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SENIORCARESENIORCARE

INSPIRANDO 
ESPACIOS DE 

CUIDADO

EN. We specialize in manufacturing furniture for 
elderly care facilities with a strong commitment to 
the comfort and quality of life for both the residents 
and their caregivers.

Somos especialistas en 
fabricar mobiliario geriátrico 

desde un compromiso 
sincero y firme con el confort 
y la calidad de vida tanto de 
las personas mayores como 

de sus cuidadores.

EN. INSPIRING CARE 
ENVIRONMENTS

FR. UNE INSPIRATION 
POUR LES ESPACES 
DE SOINS

FR. Nous sommes spécialisés dans la fabrication de 
mobilier pour EHPAD et maisons de retraite. Nous 
sommes animés par un engagement sincère envers le 
confort et la qualité de vie des personnes âgées et de 
leurs soignants.
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NUESTRA EMPRESA
 Un firme deseo de mejorar la calidad de vida de nuestros 
mayores, junto con nuestra pasión por el diseño, fueron el origen 
de nuestra empresa. Décadas de experiencia, puestas al servicio 
de la creación de productos que destacan por su enfoque 
orientado al máximo confort, aportando además un aire fresco 
y novedoso al sector de mobiliario para entornos de salud y 
cuidado asistencial.

 SENIORCARE es hoy una marca de 
referencia en el sector, por su completo 
portfolio de colecciones que dan respuesta 
a las necesidades del mercado asistencial, 
aportando además un plus de diseño y 
estilo. Nuestros diseños se caracterizan 
por su estética contemporánea, elegante, 
ergonómica y atemporal, junto a un 
cuidado exquisito en las terminaciones y 
acabados. Todo ello hace que los mejores 
distribuidores especializados, interioristas 
y arquitectos, prescriban nuestras 
colecciones.

 Queremos que cada producto 
incorpore a cada espacio en el que se 
instalan ese espíritu mediterráneo y de luz 
que está en nuestros orígenes. Productos 
con alma, que ayudan a crear ambientes 
mucho más acogedores y cálidos. En 
definitiva, cada una de nuestras creaciones 
busca lograr que tanto nuestros mayores 
como sus cuidadores, dispongan de 
un mobiliario que les aporte la mayor 
comodidad y satisfacción de uso.

ES.
OUR COMPANY

 Our company is founded on a strong 
commitment to enhancing the quality of life for 
the elderly, through our passion for design. With 
decades of experience, we focus on creating 
products that prioritize maximum comfort while 
bringing a fresh and innovative perspective to the 
furniture sector for health and care environments.

NOTRE ENTREPRISE

 Notre entreprise est née d’un profond 
désir d’améliorer la qualité de vie de nos aînés, 
combiné à notre passion pour le design. Forts 
de plusieurs décennies d’expérience, nous nous 
consacrons à la création de produits qui se 
distinguent par leur approche centrée sur un 
confort exceptionnel, tout en apportant une 
touche innovante et dynamique au secteur du 
mobilier dédié aux environnements de santé et 
de soins.

 SENIORCARE has established itself as a 
leading brand in the sector, offering an extensive 
portfolio of collections tailored to meet the diverse 
needs of the care market while adding a touch of 
design and style. Our designs are characterized by 
their contemporary elegance, ergonomic functionality, 
and timeless aesthetics, complemented by meticulous 
attention to detail and finishes. This dedication to 
quality is why our collections are highly recommended 
by top specialized distributors, interior designers, and 
architects.

 We aspire to infuse all our products with the 
Mediterranean spirit and light that reflect our roots, 
aiming to transform healthcare environments. Our 
furniture endowed with soul that fosters a welcoming 
and warm atmosphere. Ultimately, each of our 
creations is designed to ensure that both our elderly 
users and their caregivers experience the highest level 
of comfort and satisfaction in their daily lives.

 SENIORCARE est aujourd’hui une marque 
de référence, grâce à sa gamme complète de 
collections qui répondent aux besoins du secteur 
des soins tout en ajoutant une véritable valeur en 
matière de design et de style. Nos créations se 
distinguent par leur esthétique contemporaine, 
élégante, ergonomique et intemporelle, ainsi que 
par l’attention méticuleuse portée aux finitions 
et aux détails. Cette quête d’excellence incite 
les meilleurs distributeurs spécialisés, designers 
d’intérieur et architectes à recommander nos 
collections.

 Nous souhaitons que nos produits 
insufflent à chaque espace l’esprit méditerranéen 
et la luminosité qui symbolisent nos origines. 
Nos créations, dotées d’une âme, contribuent 
à créer des environnements accueillants et 
chaleureux. En définitive, chacun de nos produits 
vise à garantir que nos aînés et leurs soignants 
bénéficient d’un mobilier offrant confort absolu et 
satisfaction totale.

EN. FR.
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SENIORCARESENIORCARE

CALIDAD
ES.

 Sabemos que nuestros productos están 
orientados a un uso intensivo y ello nos hace ser 
muy exigentes con nuestros niveles de calidad. 
Por esta razón, tenemos especialmente presente 
la importancia del buen diseño, la selección 
de las mejores materias primas y el cuidado 
de todos los detalles por un equipo altamente 
experimentado.

 Con este objetivo, todo nuestro 
proceso de diseño, producción y 
comercialización está certificado bajo la 
norma ISO9001, aplicando los principios 
de la mejora continua. Nuestro enfoque 
de producción local, nos permite controlar 
la calidad, ofrecer una amplia gama de 
acabados y terminaciones, así como 
realizar un seguimiento detallado de cada 
una de las fases de producción. Todo para 
poder garantizar que cada uno de nuestros 
productos tenga una larga vida útil.

Ese compromiso con la calidad nos lleva 
a someter a nuestros muebles a estrictas 
pruebas de resistencia y seguridad en 
laboratorios independientes, siendo 
certificados de acuerdo con las normativas 
más exigentes.

QUALITY LA QUALITÉ
EN. FR.

 We understand that our products 
are designed for intensive use, which is why 
we maintain rigorous quality standards. We 
place great emphasis on thoughtful design, 
the selection of premium raw materials, and 
meticulous attention to detail, all managed by 
our highly experienced team. 

 To achieve this, every aspect of our 
design, production and marketing processes 
is certified under ISO 9001, reflecting our 
commitment to continuous improvement. 
Our local production approach allows us to 
closely monitor quality, offer a wide range of 
finishes, and meticulously oversee each phase 
of production, ensuring that every product we 
create is built to last.

 This commitment to quality drives us 
to subject our furniture to stringent resistance 
and safety tests conducted by independent 
technological institutes, guaranteeing certification 
that meets the highest industry standards.

 Conscients que nos produits sont 
destinés à un usage intensif, nous sommes 
particulièrement exigeants en matière de qualité. 
Nous mettons l’accent sur un design fonctionnel, 
la sélection des meilleures matières premières 
et une attention méticuleuse aux détails, le tout 
réalisé par une équipe hautement expérimentée.

 Pour atteindre cet objectif, l’ensemble 
de notre processus de conception, de production 
et de commercialisation est certifié selon 
la norme ISO 9001, grâce à l’application des 
principes de l’amélioration continue. Notre 
production locale nous permet de maîtriser la 
qualité, d’offrir une large gamme de finitions et 
de détails, et de suivre de près chaque étape de 
la production. Cela garantit que chaque produit 
bénéficie d’une longue durée de vie.

 Cet engagement envers la qualité 
nous incite également à soumettre nos meubles 
à des tests rigoureux de résistance et de sécurité 
dans des laboratoires indépendants, où ils sont 
certifiés conformément aux normes les plus 
strictes.
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SOSTENIBILIDAD
 Siendo conscientes de nuestra responsabilidad con 
el medio ambiente, desarrollamos nuestra actividad bajo los 
parámetros ambientales de la norma ISO 14001. Cada año 
establecemos objetivos para generar una mejora en nuestra 
gestión ambiental con el fin de reducir al máximo el impacto 
de nuestra actividad empresarial en el medio ambiente. Nos 
esforzamos por reducir y minimizar la cantidad de residuos, el 
consumo de energía y el uso de materias primas. Además, todos 
los residuos generados durante el proceso de producción son 
clasificados y reciclados.

 Esta labor comienza desde el momento inicial del diseño, 
partiendo de la premisa de que cada producto vaya a generar 
el mínimo impacto ambiental posible. Tratamos de minimizar el 
número de componentes y damos prioridad al uso de materiales 
reciclables. Junto con nuestros proveedores, hacemos una 
exhaustiva selección de materias primas con el objetivo de afinar 
y reducir al máximo todo tipo de residuo. Todo esto, unido a 
nuestro enfoque en crear productos duraderos con un largo ciclo 
vital, evita la generación de residuos innecesarios.

ES.
SUSTAINABILITY 

 We recognize our responsibility 
towards the environment and conduct our 
activities in accordance with the environmental 
standards set by ISO 14001. Each year, we 
establish goals to improve our environmental 
management practices, aiming to minimize the 
impact of our business activities on the planet. 
Our efforts focus on reducing waste, lowering 
energy consumption, and optimizing the use of 
raw materials. Furthermore, all waste generated 
during our production process is systematically 
classified and recycled.

 Our commitment to sustainability 
begins at the initial design stage, grounded on 
the premise that each product should have 
the least possible environmental impact. We 
strive to minimize the number of components 
and prioritize the use of recyclable materials. 
In collaboration with our suppliers, we carefully 
select raw materials to refine processes and 
minimize all forms of waste. This approach, 
combined with our emphasis on creating 
durable products with long lifecycles, significantly 
contributes to preventing unnecessary waste 
generation.

LA DURABILITÉ

 Conscients de notre responsabilité 
envers l’environnement, nous développons 
notre activité en accord avec les critères 
environnementaux de la norme ISO 14001. 
Chaque année, nous fixons des objectifs visant 
à améliorer notre gestion environnementale afin 
de réduire au maximum l’impact de nos activités. 
Nous nous engageons à diminuer la quantité de 
déchets, la consommation d’énergie et l’utilisation 
de matières premières. De plus, tous les déchets 
générés durant le processus de production sont 
soigneusement triés et recyclés.

 Ce travail débute dès la phase initiale 
de conception, en partant du principe que 
chaque produit doit générer le minimum d’impact 
environnemental possible. Nous cherchons 
à minimiser le nombre de composants et 
privilégions l’utilisation de matériaux recyclables. 
En collaboration avec nos fournisseurs, nous 
effectuons une sélection rigoureuse des matières 
premières afin de réduire au maximum tous 
types de déchets. Cette approche, combinée 
à notre volonté de créer des produits durables 
avec un long cycle de vie, nous permet d’éviter la 
génération de déchets inutiles.

EN. FR.

98



SENIORCARESENIORCARE

VOCACIÓN 
  DE SERVICIO

ES.

 Nos esforzamos por superar las mayores 
expectativas de nuestros clientes. Entendemos a la 
perfección que cada proyecto siempre suele tener 
algunos requerimientos especiales. Nuestra capacidad 
productiva nos permite tener la flexibilidad necesaria 
para adaptarnos a la fabricación de piezas especiales 
o a medida. Gracias a ello, siempre podrá disponer de 
la ventaja competitiva que supone poder satisfacer 
las demandas de sus clientes. Además, esa flexibilidad 
nos permite aceptar telas de cliente para nuestros 
tapizados, colores especiales para los barnizados 
y cualquier otro acabado. Por ese motivo somos 
capaces de adaptarnos plenamente a cualquier 
proyecto o estilo decorativo.

 Además, nos encanta mantener una relación 
cercana y cordial con nuestros clientes, a través 
de una atención personalizada. Sabemos que las 
personas, tanto nuestros clientes como los usuarios 
de nuestros productos, son el centro y corazón de 
cualquier proyecto.  Por eso queremos que nos vean 
como facilitadores de soluciones para que el resultado 
final en cada una de las instalaciones este en sintonía 
con todo lo que han imaginado para sus espacios.  

VOCATION 
 OF SERVICE.

LE SENS DU SERVICE
EN. FR.

 We strive to exceed our customers’ 
highest expectations and recognize that every 
project has its own unique requirements. Our 
production capabilities provide the necessary 
flexibility to create special or custom pieces, 
giving our distributors a competitive edge in 
meeting their clients’ demands. Additionally, 
this flexibility enables us to accept customer-
supplied fabrics for upholstery, special colours 
for finishes, and various other personalization 
options, enabling us to fully adapt to any project 
or decorative style.

 Furthermore, we believe in building 
close and friendly relationships with our clients, 
through personalized attention. We understand 
that both our clients and the end users of our 
products are at the heart of every project. That’s 
why we aim to be seen as facilitators of solutions, 
helping to bring our clients’ visions for their 
spaces to life.

 Nous nous engageons à dépasser 
les attentes de nos clients, car nous savons que 
chaque projet comporte des exigences uniques. 
Nos processus de production nous offrent la 
flexibilité nécessaire pour fabriquer des pièces 
spéciales ou sur mesure. Ainsi, nos distributeurs 
bénéficient d’un avantage compétitif, car nous 
pouvons répondre efficacement aux demandes 
de leurs clients. Cette flexibilité nous permet 
également d’accepter des tissus fournis par le 
client, des couleurs spéciales pour les vernis, ainsi 
que tout autre type de finition. Nous sommes en 
mesure de nous adapter pleinement à tout projet 
ou style décoratif.

 En outre, nous privilégions des 
relations étroites et cordiales avec nos clients 
grâce à un service personnalisé. Nous sommes 
convaincus que les personnes, qu’il s’agisse de 
nos clients ou des utilisateurs de nos produits, 
occupent une place centrale dans chaque 
projet. C’est pourquoi nous souhaitons qu’ils nous 
perçoivent comme des facilitateurs de solutions, 
afin que le résultat final de chaque installation 
soit en parfaite harmonie avec leur vision de ces 
espaces.
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EN. Designed by renowned designer Marcelo Alegre, the CALA collection 
was created to offer a versatile range of armchairs for healthcare 
environments. With its timeless, elegant design and carefully crafted lines, 
it provides optimal ergonomics through the use of the highest quality 
materials. The frames are made of solid beech wood with rounded 
edges, while the seats, backs, and headrests feature injected foam for 
maximum comfort and durability. These pieces are the perfect addition 
to enhance any healthcare equipment project.

FR. Conçue par le célèbre designer Marcelo Alegre, la collection CALA 
a été pensée pour créer une gamme de fauteuils adaptée à un large 
éventail d’usages dans les environnements de soins. Son design 
intemporel et élégant, aux lignes soignées, offre une ergonomie parfaite 
grâce à l’utilisation de matériaux de haute qualité. Les structures en 
hêtre massif, aux chants arrondis, et les assises, dossiers et appui-
têtes en mousse injectée garantissent confort et durabilité. CALA est 
la collection idéale pour sublimer tout projet d’aménagement dans le 
secteur des soins.

designed by Alegre Design

Diseñada por el reconocido diseñador Marcelo Alegre, la colección CALA nace de la 
búsqueda para crear una familia de sillones que pueda tener un amplio espectro de usos 
en entornos asistenciales. Con un diseño atemporal, elegante y de líneas muy cuidadas, 
brinda una perfecta ergonomía al usuario a través de la utilización de materias primas 
de la máxima calidad. Estructuras en madera de haya maciza rematadas con cantos 
redondeados y asientos, respaldos y cabezales en espuma inyectada para lograr el 

máximo confort y durabilidad. Las piezas perfectas para realzar cualquier proyecto de 
equipamiento asistencial.

CALA
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by ALEGRE designCALA
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Amplios brazos de madera, con terminación 
adelantada para facilitar el agarre y la 
reincorporación. Perfiles redondeados para 
evitar lesiones y golpes.

EN. Wide wooden armrests with a forward-
facing finish for easier gripping and 
transitioning from seating to standing 
position. Rounded profiles to prevent injuries 
and bumps.

FR. Larges accoudoirs en bois qui se prolongent vers 
l’avant pour faciliter la prise en main et le passage de la 
position assise à la position debout.
Chants arrondis pour prévenir les blessures et les chocs.

by ALEGRE designCALA
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by ALEGRE designCALA

22 23



ES. La colección CALA es ideal para 
cubrir todas las necesidades de una 
instalación asistencial por su gran 
variedad de modelos. Sillones de 
respaldo bajo, respaldo alto y orejero, 
con posibilidades de movimiento 
y varias opciones de sillones de 
traslado. El movimiento es mediante 
pistón de gas con la posibilidad de 
detener el movimiento en cualquier 
punto de su recorrido.

EN. The CALA collection is ideal 
for meeting the diverse needs of 
healthcare facilities with its wide 
range of models. It includes low-back, 
high-back, and wingback armchairs, 
with movement options and various 
transfer chair models. The movement 
is powered by a gas piston, allowing 
the motion to be stopped at any point 
along its range.

FR. Grâce à sa grande variété de 
modèles, la collection CALA répond à 
tous les besoins d’un établissement 
de soins. Ces fauteuils à dossier bas 
ou haut, avec ou sans oreilles, offrent 
des options de mouvement ainsi 
que plusieurs variantes de fauteuils 
de transport. Le mécanisme de 
mouvement, à vérin à gaz, permet de 
stopper le mouvement à n’importe 
quel point du parcours

by ALEGRE designCALA
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En los modelos de traslado, el uso de robustas ruedas 
(las traseras con freno) y una práctica asa permiten 
un movimiento suave y controlado.  En la versión más 
avanzada de piecera, un ingenioso mecanismo facilita 
disponer de reposapiés y apoya pies para el traslado 
en una única pieza desplegable.

EN. In the transfer models, sturdy wheels (the rear ones 
with brakes) and a practical handle enable smooth 
and controlled movement. In the more advanced 
footrest version, an ingenious mechanism combines 
the footrest and foot support into a single foldable 
piece for easier transfer.

FR. Les versions de transport sont dotées de roues 
solides, (les roues arrière étant équipées de freins), 
et d’une pratique poignée, garantissant ainsi un 
déplacement fluide et contrôlé. Dans la version la plus 
avancée avec repose-pieds, un ingénieux mécanisme 
permet de combiner repose-pieds et appui-pieds en 
une seule pièce qui se déplie pour faciliter le transport.

by ALEGRE designCALA
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by ALEGRE designCALA
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by ALEGRE designCALA
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ES. Ergonomía perfecta gracias a los 
asientos, respaldos y cabezales en 
espuma inyectada, que aportan el 
máximo confort y la mejor durabilidad 
del producto para uso intensivo.

EN. Perfect ergonomics, with 
injected foam seats, backs, 
and headrests, providing 
maximum comfort and 
exceptional durability for 
intensive use. 

FR. Ergonomie optimale 
grâce aux assises, dossiers 
et appuie-têtes en mousse 
injectée, assurant un confort 
maximal et une durabilité 
exceptionnelle du produit 
pour une utilisation intensive. 

by ALEGRE designCALA
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Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón RB CALA
CAL0001

H 88 x W 66 x D 60 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RA CALA
CAL0002

H 125 x W 66 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RAO CALA 
respaldo alto orejero

CAL0003
H 125 x W 66 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RA CALA 
reclinable gas

RA-CAL0012
H 125 x W 67 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RAO CALA orejero 
reclinable gas

CAL0013
H 125 x W 67 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RA CALA reclinable 
y piecera
CAL0022

H 125 x W 67 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RAO CALA 
reclinable y piecera

CAL0023
H 125 x W 67 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón CALA transit fijo RA
RA-CAL0032 

H 125 x W 66 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón CALA transit fijo 
RAO

RA-CAL0033 
H 125 x W 66 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón transit RA CALA 
reclinable
CAL0042

H 125 x W 67 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

by ALEGRE design

Sillón transit RAO CALA 
reclinable 
CAL0043

H 125 x W 67 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón transit RA CALA 
reclinable y piecera

CAL0052
H 125 x W 67 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón transit RAO CALA 
reclinable y piecera

CAL0053
H 125 x W 67 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Ottoman
CAL0090

H 42 x W 60 x D 38 cm
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EN. This collection combines maximum functionality and ergonomics, 
with and incredibly attractive design characterized by simple lines, robust 
structures, and exquisite finishes. Each piece enhances any environment, 
creating a cozy atmosphere. The collection features a wide variety of 
models, including low and high-back armchairs, wing chairs, recliners, 
and sofas. With structures made from solid beech wood and carefully 
upholstered, each piece is designed to provide optimal comfort and ease.

FR. Un design extrêmement attractif, basé sur la simplicité des lignes, 
la robustesse des structures et des finitions méticuleuses, offrant 
fonctionnalité et ergonomie optimales. Ces pièces sublimement 
conçues transforment les espaces en les rendant plus accueillants. 
La collection propose une large variété de modèles, comprenant des 
fauteuils à dossier bas et haut, des fauteuils à oreilles, des chaises et des 
banquettes. Les structures sont fabriquées en bois massif de hêtre, tandis 
qu’un revêtement soigné confère à chaque pièce un confort inégalé.

designed by SENIORCARE Estudio

Máxima funcionalidad y ergonomía, en un diseño tremendamente atractivo basado en la 
sencillez de líneas, la robustez de sus estructuras y unos acabados exquisitos. Piezas que 
realzan cualquier ambiente, convirtiéndolo en acogedor. La colección ofrece una amplia 

variedad de modelos incluyendo butacas de respaldo bajo y alto, orejeros, sillones y sofás. 
Con estructuras elaboradas en madera maciza de haya y un cuidado tapizado para dotar 

a cada una de las piezas del máximo confort y comodidad.

BOREAL
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by SENIORCARE EstudioBOREAL
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ES. Todos los respaldos de 
la colección Boreal han sido 
diseñados para que ofrezcan 
el mejor apoyo lumbar y una 
magnífica ergonomía.

EN. Every backrest in the 
Boreal collection has been 
designed to provide the 
best lumbar support and 
exceptional ergonomics.

FR. Tous les dossiers de la 
collection Boreal ont été 
conçus pour offrir le meilleur 
soutien lombaire et une 
ergonomie exceptionnelle.

by SENIORCARE EstudioBOREAL
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by SENIORCARE EstudioBOREAL
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Máxima comodidad por su estructura 
ergonómica y sus amplios brazos de 
madera con perfiles redondeados, 
que permiten un óptimo apoyo para 
el descanso

EN
. M

axim
um

 com
fort w

ith its ergonom
ic 

structure and w
ide w

ooden arm
s featuring 

rounded profiles, providing optim
al support 

for relaxation.

FR. Un confort m
axim

al grâce à sa structure 
ergonom

ique et à ses larges accoudoirs en bois 
aux bords arrondis, qui assurent un soutien optim

al 
pour le repos.

by SENIORCARE EstudioBOREAL
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Movimiento de reclinación suave 
con pistón de gas que permite el 
bloqueo en cualquier posición que 
se desee.

EN. Smooth reclining motion with a gas 
piston that allows locking the armchairs 
in any desired position.

FR. Un mouvement d’inclinaison fluide 
grâce à un mécanisme à vérin à gaz, 
permettant de verrouiller le dossier 
dans n’importe quelle position.

by SENIORCARE EstudioBOREAL
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by SENIORCARE EstudioBOREAL
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BOREAL

Brazo adelantado para facilitar 
el agarre y la incorporación.

EN. The extended armrest facilitates gripping and 
eases the transition from sitting to standing.

FR. Des accoudoirs avancés qui facilitent la 
prise et la transition de la position assise à 
la position debout.

ES. La versión de respaldo alto con 
orejero es ideal para lograr el máximo 
confort de apoyo de la espalda y 
evitando a su vez movimientos laterales 
de la cabeza. Los bancos de 2 plazas 
BOREAL son una gran opción para 
equipar zonas de descanso y espera.

EN. The high-backrest version 
with wings offers maximum 
back support while preventing 
lateral head movements. 
The BOREAL two-seater 
benches are an excellent 
choice for equipping relaxation 
and waiting areas.

FR. La version à dossier haut à 
oreilles garantit un confort optimal 
pour le soutien du dos, tout en 
limitant les mouvements latéraux 
de la tête. Les banquettes 2 places 
BOREAL constituent une solution 
parfaite pour aménager des zones 
de repos et d’attente.

Información técnica / Technical information / Information technique

Butaca RB BOREAL
BOR0001

H 85 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca BOREAL + orejero 
reclinable gas

BOR0013
H 115 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca RA BOREAL
BOR0002

H 115 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Sofá RB BOREAL
BOR0021

H 85 x W 111 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca BOREAL + orejero
BOR0003

H 115 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Sofá RA BOREAL
BOR0022

H 115 x W 111 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca RA BOREAL 
reclinable gas

BOR0012
H 115 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. A reinterpretation of traditional armchairs that instantly captivates. 
Its highly attractive design, featuring pure and timeless lines, enhances 
any environment. Its robust wooden structure and ergonomic arms with 
padded tops offer maximum comfort. Available in armchair, recliner, and 
bench versions, with two back heights and an optional wingback.

FR. Unna réinterprète les fauteuils traditionnels et s’affirme comme un 
classique incontournable. Son design séduisant, aux lignes pures et 
élégantes, sublime tout type d’environnement. Sa structure robuste en 
bois massif de hêtre et ses accoudoirs ergonomiques rembourrés, offrent 
un confort optimal. Unna est disponible en versions fauteuil et banquette, 
avec deux hauteurs de dossier et la possibilité d’ajouter des oreilles.

UNNA
designed by Yonoh

Una reinterpretación de las butacas tradicionales que se ha convertido en un clásico 
instantáneo. Diseño enormemente atractivo, de líneas puras y atemporales, que 

realza cualquier ambiente. Robusta estructura de madera y brazos ergonómicos con 
recubrimiento superior tapizado para un máximo confort. Disponible en versión de butaca, 

sillón y bancada, con dos alturas de respaldo y la posibilidad de orejero. 
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ES. Brazos ergonómicos 
para facilitar el apoyo, con 
recubrimiento superior tapizado 
para un máximo confort.

EN. Ergonomic armrests 
with a padded top cover 
provide optimal support and 
maximum comfort.

FR. Accoudoirs ergonomiques 
pour un meilleur soutien, et 
rembourrés pour un confort 
optimal.

by YonohUNNA
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by YonohUNNA
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ES. El sofá UNNA de 2 plazas 
se encuentra disponible en 
versión de respaldo 
bajo o alto.

EN.The UNNA 2-seater bench 
is available with either a low or 
high backrest.

FR. La banquette UNNA à 
2 places est disponible en 
version à dossier bas ou haut.

by YonohUNNA
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ES. La Butaca y el banco UNNA son una 
opción perfecta para zonas de espera 
complementadas por la mesa de centro y 
rincón que combinan con las estructuras 
de todos los modelos de la colección.

EN. The UNNA armchair and 
bench are a perfect option 
for waiting areas, 
complemented by centre 
and corner tables that 
match the structures of all 
models in the collection.

FR. Le fauteuil et la 
banquette UNNA constituent 
une option idéale pour les 
zones d’attente, et peuvent 
être accompagnés 
des tables basses de la 
même collection.

by YonohUNNA
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by YonohUNNA
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Las bancadas con brazo intermedio, 
permiten equipar zonas de espera, con la 
posibilidad de incorporar también mesa 
auxiliar en el conjunto.

EN. Benches with intermediate 
armrests are ideal for furnishing 
waiting areas and offer the option 
to incorporate an auxiliary table.

FR. Les banquettes avec un accoudoir 
intermédiaire sont idéales pour aménager 
des zones d’attente, et offrent la possibilité 
d’ajouter une table auxiliaire au mobilier.

by YonohUNNA
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Una sencilla pieza de unión metálica 
posibilita unir diferentes piezas individuales 
con la máxima facilidad y rapidez para 
formar bancadas.

EN. A simple metal connector allows for quick 
and easy assembly of individual pieces to 
form benches.

FR. Une simple pièce d’union métallique permet 
d’assembler facilement et rapidement différentes 
pièces individuelles pour former des banquettes.

by YonohUNNA
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by YonohUNNA

76 77



Versión de sillón RB y RA más ligera idónea 
para uso en combinación con cualquiera 
de las mesas del catálogo.

EN. The lighter LB and HB armchair versions 
are ideal for pairing with any of the tables in 
the catalogue.

FR. Version de fauteuil DB et DH, plus légère, 
idéale pour une utilisation en combinaison 
avec l’une des tables du catalogue.

by YonohUNNA
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Todo el confort de los sillones 
UNNA con el añadido del 
movimiento suave del respaldo 
mediante mecanismo a gas.

EN. All the comfort of UNNA armchairs, 
enhanced by a smooth reclining motion 
with a gas mechanism.

FR.Tout le confort des fauteuils UNNA, dotés 
d’un mouvement fluide du dossier grâce à 
un vérin à gaz.
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Información técnica / Technical information / Information technique

Butaca RB UNNA
UNN0001

H 85 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca RA UNNA
UNN0002

H 111 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca UNNA + orejero
UNN0003

H 125 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca RA UNNA  
con movimiento

UNN0013
H 111 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Sofá RA UNNA
UNN0022 

H 111 x W 112 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Butaca RA UNNA + 
orejero con movimiento

UNN0014
H 125 x W 62 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Sillón RB UNNA
UNN0011

H 85 x W 57 x D 65 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Sillón RA UNNA
UNN0012

H 111 x W 57 x D 65 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Sofá RB UNNA
UNN0021

H 85 x W 112 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Banco UNNA 2 plazas RB 
brazo intermedio

UNN4021
H 85 x W 115 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Banco UNNA 3 plazas RB 
brazo intermedio

UNN4022
H 85 x W 168 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Banco UNNA 2 plazas RB 
+ mesa derecha

UNN4023
H 85 x W 168 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Banco UNNA 2 plazas RB 
+ mesa izquierda

UNN0024
H 85 x W 168 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Mesa de centro UNNA
UNN0024

H 40 x W 110 x D 60 cm

Mesa rincón UNNA
UNN0025

H 40 x W 60 x D 60 cm

by Yonoh

Banco UNNA 2 plazas RB 
+ mesa centro

UNN4025
H 85 x W 168 x D 68 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

Pieza unión Banco UNNA 
(2 unidades)

UNN0099
H 5 x W 11 x D 5 cm
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SENIORCARE

EN. A collection with exceptional aesthetic appeal, inspired by the 
simplicity of Nordic design. These ergonomic pieces provide outstanding 
comfort, enhancing any decorative project. The collection includes a 
comprehensive range of options, with high, medium, and low-back 
armchairs, along with 2- and 3-seater benches. The structures are made 
from solid beech wood, with all edges gently rounded and arms designed 
to assist with the transition from sitting to standing. Aesthetic options 
include striped upholstery, making this a magnificent choice for creating 
modern environments without compromising on comfort and elegance.

FR. Une collection d’une grande beauté, reposant sur la simplicité 
des formes du design nordique. Ces pièces ergonomiques et très 
confortables subliment tout projet décoratif. La collection propose une 
gamme extrêmement complète, comprenant des fauteuils à dossier 
haut, moyen et bas, ainsi que des chaises et des banquettes de 2 et 
3 places. Les structures en bois massif de hêtre présentent des bords 
subtilement arrondis et les accoudoirs avancés facilitent la transition 
entre la position assise et debout. Sur le plan esthétique, il est possible 
d’opter pour un revêtement à coutures apparentes, idéal pour créer 
des ambiances modernes tout en préservant un confort maximal et 
une élégance raffinée.

Una colección de enorme belleza estética basada en la simplicidad de formas del 
diseño nórdico. Piezas ergonómicas y con un gran confort que realzan cualquier proyecto 
decorativo. La colección ofrece una completísima gama de opciones incluyendo butacas 

de respaldo alto, medio y bajo, sillas y bancos de 2 y 3 plazas. Estructuras en madera 
maciza de haya, con todos sus bordes sutilmente redondeados, con brazos que facilitan 
la reincorporación. A nivel estético se ofrece la opción de tapizado listado. Una magnífica 
opción para crear ambientes modernos sin renunciar al máximo confort y a una estética 

sumamente elegante.

ARIS
designed by SENIORCARE Estudio
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Elegantes superficies de inspiración 
nórdica, con cantos redondeados para 
un óptimo confort.

EN
. Elegant Nordic-inspired structures w

ith rounded 
edges for optim

al com
fort.

FR. Une collection élégante, d’inspiration nordique, 
dotée de bords arrondis pour un confort optim

al.

by SENIORCARE Estudio
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by SENIORCARE Estudio
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ES. La colección ARIS se presenta en 
amplia variedad de modelos que permite 
encontrar la pieza ideal para cualquier 
proyecto decorativo. Posibilidad de 
elección entre acabado tapizado en 
diseño liso o alistonado.

EN. The ARIS collection features a 
wide variety of models, making it 
easy to find the perfect piece for 
any decorative project. Options 
include upholstered finishes in 
either smooth or striped designs.

FR. La collection ARIS offre une 
vaste gamme de modèles, 
présentant des pièces idéales 
pour tout projet décoratif. Elle est 
disponible avec un revêtement au 
design uni ou avec des coutures 
apparentes.

ARIS

Información técnica / Technical information / Information technique

Silla ARIS
ARI0000

H 86 x W 57 x D 60 cm
SH 46 cm

Sofá 2 plazas ARIS RB
ARI0011

H 89 x W 113 x D 60 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RB ARIS
ARI0001

H 89 x W 60 x D 60 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sofá 2 plazas ARIS RM
ARI0012

H 105 x W 113 x D 64 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RM ARIS
ARI0002

H 105 x W 60 x D 64 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sofá 2 plazas ARIS RA
ARI0013

H 112 x W 113 x D 68 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Sillón RA ARIS
ARI0003

H 112 x W 60 x D 68 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

Banco 2 plazas ARIS RM
ARI1022

H 90 x W 114 x D 62 cm
SH 49 cm | AH 66 cm

Banco 3 plazas ARIS RM
ARI1023

H 90 x W 168 x D 62 cm
SH 49 cm | AH 66 cm

by SENIORCARE Estudio

Banco 2 plazas ARIS RB
ARI1032

H 90 x W 114 x D 62 cm
SH 49 cm | AH 66 cm

Banco 3 plazas ARIS RB
ARI1033

H 90 x W 168 x D 62 cm
SH 49 cm | AH 66 cm
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SENIORCARE

EN. This collection encompasses all essential options for care facilities, 
featuring a thoughtful design that emphasizes both functionality and 
durability. Crafted for intensive use, it includes a diverse range of 
models such as chairs, armchairs, and sofas, with various movement 
and transport options. The structures are constructed from solid beech 
wood, designed with rounded edges to minimize the risk of damage from 
bumps. Each piece is upholstered with care, ensuring maximum comfort 
and ease. This collection is an ideal choice to complement any dining or 
centre tables from our catalogue.

FR. Cette collection regroupe tous les produits nécessaires pour meubler 
un établissement de soins. Avec un design soigné, fonctionnel et robuste, 
ces pièces sont conçues pour un usage intensif. La collection propose 
des chaises, des fauteuils et des banquettes, équipés de diverses options 
de mouvement ainsi que de versions de transfert. Les structures en 
bois massif de hêtre présentent des bords arrondis pour prévenir les 
blessures, et un revêtement soigneusement conçu pour offrir un confort 
optimal à chaque pièce. C’est une solution d’équipement idéale qui 
s’harmonise parfaitement avec n’importe quelle table basse ou de salle à 
manger de notre catalogue.

Una colección que recoge todas las opciones necesarias en una instalación asistencial. Con 
un cuidado diseño en el que prima la funcionalidad y robustez, son piezas creadas para un 
uso intensivo. La colección ofrece una amplia variedad de modelos incluyendo sillas, sillones 

y sofás, con diversas opciones de movimiento y versiones para traslado. Con estructuras 
elaboradas en madera maciza de haya siempre con cantos redondeados para prevenir los 
daños por golpes y un cuidado tapizado para dotar a cada una de las piezas del máximo 
confort y comodidad. Una opción de equipamiento ideal que combina perfectamente con 

cualquiera de las mesas de comedor o de centro de nuestro catálogo.

MADISON
designed by SENIORCARE Estudio
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ES.  Muebles para el equipamiento 
de residencias geriátricas.

EN. Furniture for elderly 
care homes equipment.

FR.  Du mobilier conçu pour équiper 
les EHPAD, les maisons de retraite et 
les centres d’accueil de jour.

by SENIORCARE Estudio
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ES. Butacas tradicionales para 
instalaciones geriátricas.

ES. Traditional lounge chairs 
for elderly care facilities.

FR. Des fauteuils traditionnels pour 
les structures d’hébergement pour 
personnes âgées.

MADISON RELAX

98

by SENIORCARE Estudio
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Los sillones de respaldo alto y medio 
MADISON son la mejor opción para crear 
zonas de descanso. Brazo adelantado 
para facilitar la incorporación.

EN
.The M

ADISO
N arm

chairs, featuring high and 
m

edium
 backrests, are the perfect choice for 

creating relaxing areas. Their extended arm
rests 

facilitate the transition from
 sitting to standing.

FR. Les fauteuils à dossier m
oyen et haut M

ADISO
N 

sont idéaux pour créer des espaces de détente. Les 
accoudoirs avancés facilitent la transition entre la 
position assise et la position debout

MADISON RELAX

100

by SENIORCARE Estudio

101



by SENIORCARE Estudio
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MADISON RELAX

104

by SENIORCARE Estudio
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Todo el confort de los sillones 
MADISON con el añadido 
del movimiento suave del 
respaldo y piecera mediante 
mecanismo a gas.

EN. The comfort of MADISON armchairs is enhanced 
by a smooth reclining motion of the backrest and 
footrest, operated by a gas mechanism.

FR. Tout le confort des fauteuils MADISON, enrichi 
par le mouvement fluide du dossier et du repose-
jambes, grâce à un vérin à gaz.

by SENIORCARE Estudio
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El sillón de traslado más completo, 
incluyendo movimiento de respaldo 
y piecera mediante gas. Apoyapies 
inferior para una mayor comodidad 
de uso. Asas y ruedas para facilitar 
el traslado.

EN. The most comprehensive transport armchair 
features gas-operated movement for both the 
backrest and footrest, ensuring optimal comfort. Its 
lower footrest enhances usability, while integrated 
handles and wheels facilitate easy transport.

FR. Le fauteuil de transfert le plus complet 
est équipé d’un mouvement du dossier et 
du repose-jambes grâce à un vérin à gaz. 
Le repose-pieds inférieur assure un confort 
d’utilisation optimal, tandis que les poignées et 
les roulettes facilitent le transfert.

by SENIORCARE Estudio
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by SENIORCARE Estudio
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La comodidad del sillón MADISON 
con la utilidad añadida de la 
posibilidad de movimiento. Apto 
para uso intensivo. Ruedas, piecera 
y asas de transporte reforzadas. 

EN. The comfort of the MADISON armchair, 
enhanced with movement functions for added 
utility. Designed for intensive use, it features 
reinforced wheels, a sturdy footrest, and transport 
handles for easy mobility.

FR. Cette version du fauteuil MADISON offre, en plus 
du confort habituel, un mécanisme de mouvement. 
Il est entièrement adapté à un usage intensif, avec 
des roulettes, un repose-pieds et des poignées de 
transfert renforcés.

by SENIORCARE Estudio
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by SENIORCARE Estudio
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ES. La colección MADISON es ideal 
para cubrir todas las necesidades de 
una instalación asistencial por su gran 
variedad de modelos. Sillas, sillones, 
varias posibilidades de movimiento, 
opciones de traslado y bancadas, que 
se complementan perfectamente con 
las diferentes colecciones de mesas de 
nuestro catálogo.

EN. The MADISON collection is 
ideal for meeting all the needs of 
a care facility, offering a diverse 
range of models. It includes chairs, 
armchairs, various movement 
options, transport options, 
and benches that perfectly 
complement the different table 
collections in our catalogue.

FR. La collection MADISON satisfait 
l’ensemble des besoins d’un 
établissement de soins grâce à 
sa vaste gamme de modèles. 
Chaises, fauteuils et banquettes 
avec différentes options de 
mouvement et de transfert se 
combinent harmonieusement avec 
les différentes collections de tables 
de notre catalogue.

Información técnica / Technical information / Information technique

Silla MADISON
MAD0000

H 83 x W 49,5 x D 59 cm
SH 46cm

Sofá 2 plazas RM 
MADISON
MAD0020

H 113 x W 110 x D 62 cm
SH 46 cm | AH 68 cm

Sillón RB MADISON
MAD0001

H 83 x W 60 x D 60 cm
SH 46cm | AH 68 cm

Sofá 2 plazas RA  
MADISON
MAD0025

H 120 x W 110 x D 64 cm
SH 46 cm | AH 65 cm

Sillón RM MADISON
MAD0005

H 113 x W 60 x D 62 cm
SH 46 cm | AH 68 cm

Sofá 3 plazas RM  
MADISON
MAD0022

H 113 x W 159 x D 62 cm
SH 46 cm | AH 68 cm

Sillón RA MADISON
UNN0007

H 120 x W 60 x D 64 cm
SH 46 cm | AH 68 cm

Sofá 3 plazas RA  
MADISON
MAD0027

H 120 x W 159 x D 64 cm
SH 46 cm | AH 68 cm

Mecedora RA MADISON
MAD0008

H 120 x W 60 x D 64 cm
SH 49 cm | AH 71 cm

Sillón RA MADISON 
respaldo reclinable gas

MAD0017
H 120 x W 62 x D 70/110 cm 

SH 46 cm | AH 68 cm

Sillón RA MADISON resp. 
reclinable + piecera gas

MAD0018
H 120 x W 62 x D 70/110 cm  

SH 46 cm | AH 68 cm

Sillón RA MADISON 
reclinable manual + reg. 

asiento
MAD0016

H 125 x W 63 x D 70/110 cm  
SH 46 cm | AH 68 cm

by SENIORCARE Estudio
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Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón RM MADISON 
TRANSIT fijo

TRA0005
H 120 x W 62 x D 95 cm
SH 50 cm | AH 72 cm

Reposapiés MADISON 
móvil

MAD0009
H 37/46 x W 44 x D 39 cm

Sillón RA MADISON 
TRANSIT fijo

TRA0007
H 128 x W 62 x D 95 cm
SH 50 cm | AH 72 cm

Reposapiés MADISON fijo
MAD0010

H 38 x W 44 x D 39 cm

Sillón RA MADISON 
TRANSIT reclinable 

manual + regul. asiento
TRA0017

H 130 x W 62 x D 95/145 cm
SH 50 cm | AH 72 cm

Sillón MADISON TRANSIT 
PLUS

TRA0030
H 128 x W 62 x D 95/145 cm

SH 50 cm | AH 72 cm

MADISON

Aumento por orejas sillón 
MADISON
AUM00200

Reposacabezas básico
COM0100

H 20 x W 42 x D 10 cm

Aumento por respaldo 
alto partido MADISON

AUM00100 

Reposacabezas 
ergonómico

COM0200
H 20 x W 47 x D 10 cm

Reposacabezas orejero
COM0300

H 16 x W 41 x D 17 cm

Apoyo lateral
COM0500

H 44 x W 48 x D 8 cm

Elementos opcionales / Optional elements / Éléments optionnels

Complementos / Complements / Compléments

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. A collection of chairs and tables characterized by soft, inviting 
rounded shapes. The chair features a solid beech wood frame and a 
generously cushioned seat, optimizing user comfort. The back is equipped 
with a handle that wraps around the structure, making the chair easy 
to move. Designed for intensive use, the collection offers an exceptional 
balance of quality and durability, making it an ideal choice for those 
seeking elegance and functionality in their spaces.

FR. Une collection de chaises et de tables aux formes douces et 
accueillantes, caractérisées par des courbes arrondies. La chaise 
se distingue par sa structure en bois massif de hêtre et son assise 
généreuse, rembourrée pour optimiser le confort de l’utilisateur. La 
partie arrière est dotée d’une poignée intégrée à la structure, facilitant 
ainsi son déplacement. Conçue pour un usage intensif, la collection 
offre une relation qualité-durabilité exceptionnelle. Elle constitue un 
choix idéal pour ceux qui recherchent élégance et fonctionnalité dans 
l’aménagement des espaces.

designed by ODOSDESIGN

WAVE
Una colección de sillas y mesas, caracterizadas por sus suaves y acogedoras formas 

redondeadas. La silla destaca por su estructura de madera maciza de haya y su asiento 
generoso siempre acolchado optimizando el confort del usuario. Su parte trasera cuenta 

con un asa que abraza la estructura y permite mover la silla para desplazarla. La colección 
está orientada a un uso intensivo, que ofrece una extraordinaria relación calidad y 

durabilidad, convirtiéndose en una opción ideal para aquellos que buscan elegancia y 
funcionalidad en los espacios
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ES. Un diseño pensado en la comodidad 
de uso, incorporando una elegante asa 
de traslado integrada en la estructura. 
Elegantes perfiles redondeados tanto en 
las sillas y sillones como en las estructuras 
de las mesas.

EN. A design focused on 
user comfort, featuring an 
elegant, integrated handle 
within the structure. The 
chairs, armchairs, and table 
frames all boast elegant, 
rounded profiles.

FR. Un design pensé pour 
le confort d’utilisation, avec 
une élégante poignée 
de transport intégrée à 
la structure. Des profils 
arrondis confèrent aux 
chaises, fauteuils et 
structures des tables une 
élégance inégalée.

by Odosdesign EstudioWAVE
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by Odosdesign EstudioWAVE
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ES. Ergonomía perfecta que abraza el 
cuerpo y permite el uso durante espacios 
prolongados de tiempo. Brazos de 
estructura adelantada para facilitar el 
agarre y la reincorporación.

EN. Perfect ergonomics 
that conform to the body, 
enabling extended use. 
Armrests with a forward-
facing design to facilitate 
gripping and transitioning 
from sitting to standing.

FR. Ergonomie parfaite 
qui épouse le corps et 
permet un usage prolongé. 
Accoudoirs à structure 
avancée pour faciliter la 
prise en main et la transition 
vers la position debout.

by Odosdesign EstudioWAVE

126 127



ES. La nobleza de la madera destacada 
con un diseño escultórico repleto de 
calidez. Todos los perfiles redondeados 
para evitar lesiones y golpes. Opción de 
respaldos en madera o con suplemento 
tapizado para añadir un mayor confort.

EN. The elegance of wood highlighted by a sculptural 
design rich in warmth. All profiles are rounded to prevent 
injuries and bumps. Options include wooden backs or 
upholstered versions for added comfort.

FR. La noblesse du bois mise en valeur par un design aux 
lignes sculptées, empreint de chaleur. Tous les bords sont 
arrondis pour éviter les blessures et les chocs. Option de 
dossiers en bois ou rembourrés pour un confort accru.

by Odosdesign EstudioWAVE
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Disponible en versión de silla 
o sillón con brazos. Las sillas 
son apilables para una mayor 
versatilidad de uso.

EN. Available in chair or armchair versions. The 
chairs are stackable for greater versatility of use.

FR. Chaise disponible avec ou sans accoudoirs. 
Les chaises sans accoudoirs son empilables 
pour une plus grande polyvalence d’utilisation. 

by Odosdesign EstudioWAVE

130 131



by Odosdesign EstudioWAVE

132 133

WAVE



Mesa WAVE redonda 
WAV0125

H 75 x D 125 cm

Mesa WAVE cuadrada 
WAV9090

H 75 x W 90 x D 90 cm
WAV1010

H 75 x W 100 x D 100 cm

Mesa WAVE rectangular 
WAV0914

H 75 x W 140 x D 90 cm
WAV0916

H 75 x W 160 x D 90 cm
WAV0918

H 75 x W 180 x D 90 cm

La colección WAVE permite crear atractivas combinaciones 
de mesas, sillas y sillones para realzar cualquier proyecto 
decorativo incorporando toda la calidez de su diseño en 
madera de haya de primera calidad.

EN. The WAVE collection enables the creation of 
striking combinations of tables, chairs, and armchairs 
elevating any design project with the warmth of its 
high-quality beech wood construction.

FR. La collection WAVE permet de créer des 
combinaisons exceptionnelles de tables, chaises 
et fauteuils, pour sublimer tout projet décoratif, en 
intégrant toute la chaleur de son design en bois de 
hêtre de première qualité.
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Información técnica / Technical information / Information technique

Silla WAVE 
asiento tapizado 
respaldo madera 

WAV0010
H 82,5 x W 54 x D 48,5 cm

SH 45 cm 

Silla WAVE RT  
asiento tapizado 
respaldo galleta

WAV0110
H 82,5 x W 54 x D 48,5 cm

SH 45 cm

Sillón WAVE 
asiento tapizado 
respaldo galleta

WAV0120
H 82,5 x W 60 x D 48,5 cm

SH 45 cm | AH 66,5 cm

Silla WAVE 
asiento tapizado 
respaldo madera 

WAV0020
H 82,5 x W 60 x D 48,5 cm

SH 45 cm | AH 66,5 cm

by Odosdesign Estudio



SENIORCARESENIORCARE

EN. This piece showcases simple lines and exceptional structural 
robustness, designed for intensive use and providing an outstanding 
quality-to-price ratio. Constructed from solid beech wood, it features 
rounded edges to minimize damage from bumps and careful upholstery 
for maximum comfort and ease. The SENTA armchair perfectly 
complements any dining or centre table in our catalogue.

FR Une pièce au design épuré et à la grande robustesse, conçue 
pour un usage intensif, offrant une excellente relation qualité/prix. Les 
structures, en bois massif de hêtre, sont dotées de bords arrondis pour 
prévenir les blessures causées par des chocs, tandis qu’un revêtement 
soigneusement confectionné garantit un confort optimal. La chaise 
à accoudoirs SENTA s’harmonise parfaitement avec toutes les tables 
basses ou de salle à manger de notre catalogue.

Una pieza de líneas sencillas y gran robustez constructiva orientada a un uso intensivo, que 
ofrece una extraordinaria relación calidad/precio. Con estructuras elaboradas en madera 
maciza de haya siempre con cantos redondeados para prevenir los daños por golpes y un 
cuidado tapizado para dotar a cada una de las piezas del máximo confort y comodidad. El 
sillón SENTA puede combinarse perfectamente con cualquiera de las mesas de comedor o 

de centro de nuestro catálogo.

SENTA
designed by SENIORCARE Estudio
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SENTA

Diseño ergonómico, estructura 
robusta y brazos adelantados para 
facilitar la incorporación.

EN. Ergonomic design, robust 
structure, and extended armrests 
to facilitate the transition from 
sitting to standing.

FR. Un design ergonomique, 
une structure robuste et des 
accoudoirs avancés qui facilitent 
la transition de la position assise à 
la position de debout.

Sillón SENTA
SEN0001

H 83 x W 59 x D 60 cm
SH 45 cm | AH 66 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. The PILÉ armchair is stackable and designed for intensive use, 
featuring simple lines, comfortable rounded armrests, and exceptional 
structural robustness. Crafted from solid beech wood with thoughtful 
upholstery, it ensures maximum comfort and ease. This versatile armchair 
complements any dining or centre table in our catalogue, making it an 
excellent choice for dining areas, multipurpose rooms, or as an auxiliary 
piece in bedrooms.

FR. Cette chaise à accoudoirs au design pratique se distingue par ses 
lignes épurées. Empilable et conçue pour un usage intensif, elle offre une 
robustesse exceptionnelle. Fabriquée en bois massif de hêtre, sa structure 
est dotée d’un revêtement soigneusement confectionné, garantissant un 
confort optimal. La chaise à accoudoirs PILÉ représente une excellente 
option d’ameublement pour les salles à manger, les espaces communs 
ou comme pièce d’appoint dans les chambres. Elle s’harmonise 
parfaitement avec toutes les tables basses ou de salle à manger de 
notre catalogue. 

PILÉ
Un sillón apilable de diseño práctico, orientado a un uso intensivo. Una pieza de 

líneas sencillas, con cómodos brazos redondeados y gran robustez constructiva. Con 
estructuras elaboradas en madera maciza de haya y un cuidado tapizado para dotar 
a cada una de las piezas del máximo confort y comodidad. El sillón PILÉ es una gran 
opción para combinarse perfectamente con cualquiera de las mesas de comedor o 
de centro de nuestro catálogo, en entornos de comedor, salas polivalentes o como 

pieza auxiliar en habitaciones.

designed by SENIORCARE Estudio
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El sillón PILÉ destaca por su pureza 
de líneas y su gran confort. 

EN. The PILÉ armchair stands out for its pure lines 
and great comfort.

FR. La chaise à accoudoirs PILÉ se distingue par 
ses lignes épurées et par son grand confort. 

PILÉ

144 145
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ES. Sillón apilable para 
mayor funcionalidad. 

EN.  This armchair is stackable for 
enhanced functionality.

FR. Chaise à accoudoirs 
empilable offrant une 
excellente fonctionnalité.

Sillón PILÉ Apilable
PIL0001

H 87 x W 55 x D 51 cm
SH 45 cm | AH 69 cm

by SENIORCARE Estudio

147

PILÉ

146



SENIORCARE

EN. This armchair stands out as the ideal option for those seeking 
maximum comfort combined with a refined and attractive aesthetic. Its 
thoughtfully considered dimensions and meticulous attention to detail 
make it a piece that enhances any décor. Ideal for common areas, 
multipurpose spaces, and dining rooms, its solid beech wood structure, 
with rounded edges and careful upholstered seating, is designed for 
high-traffic environments, providing both maximum comfort and ease.

FR. Cette chaise à accoudoirs se positionne comme l’option idéale, alliant 
confort maximal à une esthétique soignée et attrayante. Ses dimensions 
bien proportionnées et l’attention portée aux détails lui permettent de 
rehausser tous types de décorations, la rendant parfaitement adaptée 
aux espaces communs, polyvalents et aux salles à manger. Sa structure 
en bois massif de hêtre, avec des bords arrondis, et sa tapisserie soignée 
et confortable en font un choix parfait pour des environnements à usage 
intensif où le confort est une priorité.

JESS
Un sillón que destaca como opción ideal cuando se busca el máximo confort junto a una 

estética cuidada y atractiva. Sus acertadas dimensiones, junto con un esmerado acabado 
en todos sus detalles, lo convierten en una pieza que realza cualquier tipo de decoración. 
Ideal para equipar zonas comunes, polivalentes y comedores. Su estructura elaborada en 
madera maciza de haya con todos sus cantos redondeados y su cuidada y confortable 

tapicería, lo convierten en una pieza ideal para ambientes de uso intensivo donde se 
busque el máximo confort y comodidad.

designed by SENIORCARE Estudio
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Diseño moderno y estilizado, ideal 
para el equipamiento de comedores, 
salas polivalentes y como 
complemento en habitaciones. 

EN. With a modern and sleek design, JESS is 
ideal for dining areas, multifunctional rooms, 
and as a complement in bedrooms. 

FR. Design moderne et épuré, idéal pour 
l’aménagement de salles à manger, 
d’espaces polyvalents et comme pièce 
d’appoint dans les chambres.

Información técnica / Technical information / Information technique

ES. Con estructuras elaboradas en madera 
maciza de haya con cantos redondeados 
para prevenir los daños por golpes y un 
cuidado tapizado para dotar a cada una de 
las piezas del máximo confort y comodidad.

EN. Crafted from solid beech wood 
with rounded edges to prevent 
damage from bumps, each piece 
is carefully upholstered to provide 
maximum comfort and coziness.

FR.Ses structures en bois massif 
de hêtre dotées de bords arrondis 
minimisent les blessures causées 
par des chocs, et son revêtement 
soigneusement confectionné 
garantit un confort optimal.

Sillón JESS
JES0001

H 89 x W 59 x D 57 cm
SH 46 cm | AH 66 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARESENIORCARE

EN. This collection features an elegant metal structure, defined by its 
timeless design and exceptional robustness. Each piece is designed 
for high-traffic environments that demand strength and durability. 
The collection includes chairs, armchairs, and benches, available in 
three backrest heights: low, medium, and high. It also offers a wide 
selection of pieces with adjustable backrests and footrests, as well as 
transport versions.

FR. Cette collection se caractérise par une structure métallique au design 
élégant, alliant un style intemporel à une robustesse exceptionnelle. Les 
pièces sont spécialement conçues pour des environnements à usage 
intensif, garantissant une haute résistance et durabilité. Elle propose des 
chaises, des fauteuils et des banquettes disponibles en trois hauteurs 
de dossier : bas, moyen et haut. Un large choix de modèles, incluant des 
mécanismes d’inclinaison pour le dossier et le repose-pieds, ainsi que 
des versions adaptées aux transferts, est disponible.

RODAS
Colección con elegante estructura metálica caracterizada por su diseño atemporal y de 

gran robustez. Piezas diseñadas para ambientes de uso intensivo que precisan de un 
mobiliario de gran resistencia y durabilidad. La colección ofrece sillas, sillones y bancadas 

en tres alturas de respaldo: bajo, medio y alto. Gran variedad de piezas con movimiento de 
respaldo y piecera, y versiones para traslado. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Elaboradas en tubo de acero ovalado con 
posibilidad de terminación en pintura epoxi 
en múltiples colores, junto con una cuidada 
tapicería ergonómica, son la opción ideal 
para crear estancias cálidas y acogedoras.

EN
. M

ade from
 oval steel tubing w

ith the 
option of an epoxy paint finish in various 
colours, and featuring carefully crafted 
ergonom

ic upholstery, these pieces are 
the ideal choice for creating w

arm
 and 

inviting spaces.

FR. Fabriquées en tube d’acier ovale avec une 
finition en peinture époxy disponible dans une 
large palette de couleurs, ces pièces offrent un 
revêtem

ent ergonom
ique soigneusem

ent conçu. 
Elles constituent l’option idéale pour créer des 
espaces chaleureux et accueillants. 

by SENIORCARE Estudio
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RODAS
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ES. Reposabrazos 
adelantado redondeado 
en madera de haya para 
facilitar la incorporación.

EN. The beech wood armrests 
feature rounded edges and 
are extended to facilitate an 
easier transition from sitting 
to standing.

FR. Fabriqués en bois de 
hêtre massif, les accoudoirs 
arrondis et avancés facilitent 
la transition de la position 
assise à la position debout.

by SENIORCARE Estudio
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Todo un universo de color. Introducimos 
como novedad las estructuras pintadas 
en siete atractivos colores: blanco, negro, 
sky blue, vert, rose y stone. 
Los sillones RODAS son la opción perfecta 
cuando se busca un equilibrio entre 
diseño y robustez en áreas de descanso 
de uso intensivo. 

EN. A vibrant universe of colour with the introduction 
of painted structures in seven attractive colours: 
white, black, sky blue, green, rose, and stone. 
The RODAS armchairs are the perfect choice 
for achieving a balance between design and 
robustness in high-traffic relaxation areas.

FR. Découvrez un véritable univers de couleurs 
avec nos nouvelles structures disponibles en sept 
teintes attrayantes : blanc, noir, sky blue, vert, rose 
et stone. Les fauteuils RODAS, parfaitement adaptés 
aux espaces de repos à usage intensif, sont l’option 
idéale pour ceux qui recherchent un équilibre entre 
design et robustesse.

by SENIORCARE Estudio
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ES. Mecanismo de reclinación por 
pistón de gas tanto en respaldo 
como en piecera que permite 
conseguir el máximo confort para 
el usuario, pudiendo detener la 
inclinación en cualquier punto.

EN.The gas piston reclining 
mechanism for both the 
backrest and footrest ensures 
maximum comfort for the user, 
allowing the inclination to be 
locked at any desired position.

FR. Mécanisme d’inclinaison 
du dossier et du repose-pieds 
à piston à gaz, permettant 
à l’utilisateur de choisir la 
position désirée et d’atteindre 
ainsi un confort optimal.

by SENIORCARE Estudio
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ES. El suave movimiento mediante 
mecanismo a gas permite adaptar 
el sillón a cualquier tipo de usuario.

EN. The smooth operation of 
the gas mechanism allows the 
armchair to be adjusted for 
users of all types.

FR. Grâce au mécanisme à vérin 
à gaz, le mouvement d’inclinaison 
est fluide et permet d’adapter le 
fauteuil à tous les types d’utilisateurs.

by SENIORCARE Estudio
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A las características del sillón RODAS, 
se añade la posibilidad de 
un cómodo desplazamiento.  

Apto para uso intensivo con ruedas, 
piecera y asas de transporte reforzadas.

EN. The RODAS collection of armchairs also provides 
easy mobility. Designed for intensive use it features 
wheels, reinforced footrests, and carrying handles.

FR. En plus de ses caractéristiques, le fauteuil 
RODAS est équipé d’un système de déplacement 
facile. Conçu pour un usage intensif, il intègre des 
roulettes, un repose-pieds et des poignées de 
transport renforcées, facilitant ainsi sa manipulation.

by SENIORCARE Estudio
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ES. Una colección de enorme versatilidad, 
ideal para su utilización en entornos de uso 
intensivo. Su diversidad de piezas permite el 
equipamiento de toda clase de proyectos 
asistenciales. La variedad de colores en sus 
estructuras permite adaptarlo a cualquier 
proyecto decorativo. 

EN. This highly versatile collection is 
ideal for high-traffic environments. 
Its diverse pieces are suitable for 
all types of healthcare projects, 
while the variety of colours in the 
structures allows for seamless 
adaptation to any decorative style.

FR. Cette collection, extrêmement 
polyvalente, est parfaitement 
adaptée aux usages intensifs. La 
diversité de ses éléments permet 
d’équiper tout type de projet dans 
les établissements de soins. Sa 
vaste gamme de couleurs s’intègre 
harmonieusement à différents 
concepts décoratifs.

RODAS

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón RODAS fijo RB
ROD0001

H 80 x W 59 x D 60 cm
SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
reclinable RA

ROD0017
H 115 x W 60 x D 70/113 cm

SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
reclinable + piecera RA

ROD0018
H 113 x W 60 x D 77/140 cm

SH 46 cm | AH 63 cm

Sillón RODAS fijo RA
ROD0007

H 115 x W 59 x D 64 cm
SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
TRANSIT fijo RA

ROD0027
H 118 x W 59 x D 95 cm
SH 48 cm | AH 68 cm

Sillón RODAS reclinable 
RA + piecera + transit 

ROD00035
H 115 x W 60 x D 95/145 cm

SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
TRANSIT reclinable RA

ROD0030
H 118 x W 59 x D 957145 cm

SH 48 cm | AH 68 cm

by SENIORCARE Estudio



SENIORCARE

EN. This collection is characterized by its simple lines, functionality, and 
robustness, making it the ideal choice for those seeking a highly durable 
product suitable for intensive use. It includes both chairs and armchairs 
with armrests, featuring structures made from round steel tubing 
finished in epoxy paint in a wide range of colours. Each piece is carefully 
upholstered to provide maximum comfort and coziness.

FR. Cette collection se distingue par ses lignes épurées, sa fonctionnalité 
et sa robustesse. Elle constitue l’option idéale pour ceux qui recherchent 
un produit extrêmement résistant, adapté aux usages intensifs. 
Composée de chaises avec et sans accoudoirs, ses structures 
sont fabriquées en tube d’acier rond avec une finition en peinture 
époxy, disponible dans une large palette de couleurs. Le revêtement, 
soigneusement conçu, confère à chaque pièce un confort optimal.

LESTER
Una colección que se caracteriza por su sencillez de líneas, funcionalidad y robustez. La 

opción ideal cuando se busca un producto de gran resistencia adecuado para usos 
intensivos. La colección ofrece tanto sillas como sillones con brazos de apoyo. Con 

estructuras elaboradas en tubo de acero redondo con terminación en pintura epoxi en una 
amplia gama de colores y un cuidado tapizado para dotar a cada una de las piezas del 

máximo confort y comodidad. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Los sillones LESTER son la opción 
perfecta cuando se busca un 
equilibrio entre diseño y robustez 
en áreas de uso intensivo.

EN
. LESTER arm

chairs are the perfect option 
for achieving a balance betw

een design and 
robustness in high-traffic areas.

FR. Les chaises LESTER avec et sans accoudoirs 
représentent l’option parfaite pour ceux qui 
recherchent un équilibre entre design et robustesse 
dans des espaces à usage intensif.

by SENIORCARE Estudio
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LESTER

Información técnica / Technical information / Information technique

ES. El complemento ideal en zonas 
de comedor o salas polivalentes. 
Elegancia y resistencia en una pieza de 
diseño atemporal.

EN. The ideal complement in dining 
areas or multifunctional rooms, 
offering elegance and durability in 
a collection of timeless design.

FR. La collection LESTER est 
le complément parfait pour 
les espaces communs ou de 
restauration, alliant design 
intemporel et robustesse.

Silla LESTER
LES0000

H 85 x W 54 x D 57 cm
SH 45 cm

Sillón LESTER
LES0001

H 85 x W 54 x D 57 cm
SH 45 cm | AH 65 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. Elegant lines and maximum ergonomics define this armchair, 
making it the ideal choice for those seeking a highly durable product 
suitable for intensive use. It features a structure made from steel 
tubing finished in epoxy paint, along with carefully crafted upholstery 
that ensures maximum comfort and coziness. This armchair is a great 
option for equipping multifunctional spaces, dining areas, or as an 
auxiliary piece in bedrooms.

FR. Ce fauteuil très robuste, qui se distingue par ses lignes élégantes 
et une ergonomie optimale, constitue l’option idéale pour les 
environnements à usage intensif. Sa structure en tube d’acier dotée d’une 
finition en peinture époxy, et son revêtement soigneusement confectionné, 
garantissent un confort maximal. La chaise à accoudoirs SAND est 
parfaite pour équiper des espaces communs ou de restauration, ou 
comme pièce d’appoint dans les chambres.

SAND
Líneas elegantes y máxima ergonomía son el sello distintivo de este sillón. La opción ideal 
cuando se busca un producto de gran resistencia adecuado para usos intensivos. Con 
estructura elaborada en tubo de acero con terminación en pintura epoxi y un cuidado 

tapizado para dotar a cada una de las piezas del máximo confort y comodidad. Una gran 
opción para equipar espacios polivalentes, comedor o como pieza auxiliar en habitaciones.

designed by SENIORCARE Estudio
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ES. Un sillón de cuidado diseño, con una 
perfecta ergonomía, ideal para uso en 
zonas de comedor y polivalentes. Apilable 
para una mayor comodidad de uso.

EN. This elegantly designed 
armchair offers perfect 
ergonomics, making it ideal for 
dining and multifunctional areas. 
It is stackable, ensuring greater 
ease of use

FR. Un fauteuil au design raffiné 
et à l’ergonomie parfaite, idéal 
pour les espaces communs ou de 
restauration. La chaise SAND est 
empilable, garantissant un confort 
d’utilisation optimal.

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón SAND
SAN0001

H 86 x W 55 x D 44 cm
SH 46 cm | AH 66 cm
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SENIORCARE

EN.This collection features a contemporary, elegant, and versatile 
design that seamlessly blends into any collective setting, thanks to its 
sleek lines. Available in both chair and armchair versions, it is easily 
stackable for added convenience. With a steel tube structure and high-
resistance polypropylene seat and backrest, it serves as an excellent 
option for high-traffic environments.

FR. Grâce à ses lignes épurées, cette collection au design contemporain, 
élégant et polyvalent s’intègre harmonieusement dans tout espace 
collectif. Disponible avec et sans accoudoirs, elle est facilement 
empilable, garantissant un confort d’utilisation optimal. Sa structure en 
tube d’acier, ainsi que son assise et son dossier en polypropylène de 
haute résistance, en font une excellente option pour les environnements à 
forte fréquentation.

MINT
Una colección con diseño contemporáneo, elegante y polivalente. Capaz de combinar 

perfectamente por su pureza de líneas en cualquier instalación de colectividades. Disponible 
en versión silla o sillón, y fácilmente apilable para una mayor comodidad de uso. Con su 

estructura en tubo de acero y con asiento y respaldo en polipropileno de alta resistencia, es 
una gran opción para ambientes de uso intensivo.

designed by SENIORCARE Estudio
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ES. Diseño elegante de líneas puras, 
ideal para zonas de comedor y salas 
polivalentes. Disponible en versión silla y 
sillón. Fácilmente apilable para una mayor 
comodidad de uso.

EN. Featuring an elegant design 
with clean lines, this collection 
is ideal for dining areas and 
multifunctional rooms. Available in 
both chair and armchair versions, 
it is easily stackable for added 
convenience.

FR. La chaise MINT, disponible avec 
et sans accoudoirs, arbore un 
design élégant aux lignes épurées, 
idéal pour les espaces communs 
et de restauration. Elle est 
facilement empilable, offrant ainsi 
un confort d’utilisation accru.

MINT

Información técnica / Technical information / Information technique

Silla MINT
MIN0001

H 81 x W 54 x D 57 cm
SH 45 cm

Silla MINT
MIN0003

H 81 x W 55 x D 54 cm
SH 45 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This collection of upholstered armchairs features a minimalist design, 
defined by a balanced set of straight lines. Designed for intensive use, it 
boasts a reinforced solid wood internal structure covered with expanded 
polyurethane foam. These armchairs are the perfect complement for any 
waiting area, lounge, or hall. With multiple finishing options available in 
all the fabrics from our sample collection, they create warm and inviting 
environments and pair perfectly with any coffee tables or side tables from 
our collection.

FR. Cette collection de fauteuils rembourrés, au design minimaliste et 
harmonieux, se distingue par ses lignes droites. Conçus pour un usage 
intensif, ces fauteuils sont dotés d’une structure intérieure en bois massif 
renforcé, recouverte de mousse de polyuréthane expansé. Ils constituent 
le complément idéal dans tout espace d’attente, de repos ou dans 
les halls d’entrée. Disponibles dans une large gamme de tissus et de 
couleurs, ils contribuent à la création d’ambiances chaleureuses et 
accueillantes. De plus, ils s’associent à merveille avec les tables basses 
de notre catalogue.

LIP
Colección de butacas tapizadas de diseño minimalista basado en un conjunto equilibrado 

de líneas rectas. Apta para usos intensivos por su estructura interior en madera maciza 
reforzada recubierta de espuma de poliuretano expandido. El complemento perfecto en 

cualquier ambiente de espera, descanso o hall. Sus múltiples posibilidades de acabados en 
todos los tejidos de nuestro muestrario lo convierten en la pieza ideal para crear ambientes 
cálidos y acogedores. Combina perfectamente con cualquiera de las mesas de centro o 

veladores de nuestra colección. 

designed by SENIORCARE Estudio
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LIP

ES. El complemento perfecto en cualquier 
ambiente de espera, descanso o hall. 
Disponible en versión de una o dos plazas. 
Múltiples posibilidades de acabados en 
todos los tejidos de nuestro muestrario.

EN. The perfect 
complement for 
waiting areas, lounges, 
or halls, this collection 
is available in one or 
two-seater versions, 
with multiple finishing 
options in all the 
fabrics from our 
sample collection.

FR. Les fauteuils LIP 
constituent le complément 
idéal pour tout espace 
d’attente, de repos ou 
pour les halls d’entrée. 
Disponibles en versions une 
ou deux places, ils peuvent 
être confectionnés dans 
l’ensemble des tissus de 
notre nuancier.

Sillón LIP 1 plaza
LIP0001

H 70 x W 70 x D 70 cm
SH 46 cm | AH 63 cm 

Sofá LIP 2 plazas
LIP0005

H 125 x W 70 x D 70 cm
SH 46 cm | AH 63 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This extremely comfortable armchair is characterized by its high 
backrest, making it suitable for prolonged use. Designed for intensive 
use, it features a sturdy solid wood internal structure and a high-density 
foam upholstery. Available in one or two-seater versions, it offers multiple 
finishing options in all the fabrics from our sample collection. Its versatility 
makes it the perfect complement for waiting areas, lounges, or halls.

FR. Ce fauteuil extrêmement confortable se distingue par son dossier 
haut, qui permet une utilisation prolongée. Grâce à sa structure interne 
en bois massif et à son rembourrage en mousse haute densité, il est 
parfaitement adapté à un usage intensif. Disponible en versions une 
ou deux places, il peut être réalisé dans l’ensemble des tissus de notre 
nuancier. Polyvalent, ce fauteuil constitue le complément idéal dans tout 
espace d’attente, de repos ou dans les halls d’entrée.

DUNCAN
designed by SENIORCARE Estudio

Una butaca de gran confort caracterizada por su respaldo alto, que facilita su utilización 
durante periodos prolongados. Apta para uso intensivo por su resistente estructura interna 
en madera maciza y su tapizado con espumas de alta densidad. Disponible en versión de 
una o dos plazas, con múltiples posibilidades de acabados en todos los tejidos de nuestro 

muestrario. Por su versatilidad, es el complemento perfecto en cualquier ambiente de 
espera, descanso o hal
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Disponible en versión de 1 o 2 plazas, su respaldo 
elevado lo convierten en una opción perfecta 
para zonas de espera o descanso.

EN. Available in one or 
two-seater versions, its 
high backrest makes it a 
perfect option for waiting 
or relaxation areas.

FR. Disponible en version une 
ou deux places, son dossier 
haut en fait une option 
parfaite pour les espaces 
d’attente ou de repos.

DUNCAN

Información técnica / Technical information / Information technique

Butaca DUNCAN 1 plaza 
brazo tapizado

DUC0001
H 105 x W 70 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 63 cm

Sofá DUNCAN 2 plazas 
brazo tapizado

DUC0005
H 105 x W 130 x D 75 cm
SH 46 cm | AH 63 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This collection of armchairs features a timeless design with rounded 
arms, offering a strong aesthetic presence. Suitable for intensive use, it 
boasts a reinforced solid wood internal structure covered with expanded 
polyurethane foam. It adds a touch of distinction and elegance to any 
waiting area, lounge, or hall. With multiple finishing options available in all 
the fabrics from our sample collection, it is the perfect choice to enhance 
any decorative project.

FR. Cette collection de fauteuils aux accoudoirs arrondis allie un design 
intemporel à une esthétique élégante. Leur structure intérieure en bois 
massif renforcé, recouverte de mousse de polyuréthane expansé, les rend 
parfaitement adaptés à un usage intensif, tout en apportant une touche 
de distinction aux espaces d’attente, de repos ou aux halls d’entrée. 
Disponibles dans un large choix de tissus et de couleurs, cette collection 
constitue une option idéale pour valoriser tout projet décoratif.

PANDORA
Una colección de butacas con un diseño atemporal de brazos redondeados, que le brinda 

una gran presencia estética.  Apta para usos intensivos por su estructura interior en madera 
maciza reforzada recubierta de espuma de poliuretano expandido. Un toque de distinción y 
elegancia en cualquier ambiente de espera, descanso o hall. Sus múltiples posibilidades de 
acabados en todos los tejidos de nuestro muestrario, hacen que sea una opción perfecta 

para realzar cualquier proyecto decorativo.

designed by SENIORCARE Estudio
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Diseño elegante basado en 
curvas sutiles que realzan 
cualquier ambiente decorativo.

EN. An elegant design featuring subtle curves that 
enhance any decorative project.

FR. PANDORA incarne l’élégance à travers ses 
courbes délicates, apportant une touche raffinée 
à tout projet décoratif.

by SENIORCARE Estudio
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Una pieza con un aspecto contemporáneo 
disponible en versiones de 1, 2 o 3 plazas. Piezas 
que transmiten serenidad y confort, ideales para 
equipar cualquier zona de espera o descanso.

EN. This contemporary 
collection is available in 
one, two, or three-seater 
versions. It conveys 
serenity and comfort, 
making it ideal for 
equipping any waiting or 
relaxation area.

FR. Une collection au design 
contemporain, disponible 
en versions une, deux ou 
trois places. Ces pièces 
transmettent sérénité et 
confort et sont idéales pour 
aménager tout espace 
d’attente ou de repos.

PANDORA

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón PANDORA 1 plaza
PAN0001

H 79 x W 65 x D 70 cm
SH 44 cm | AH 63 cm

Sofá PANDORA 2 plazas
PAN0002

H 79 x W 116 x D 70 cm
SH 44 cm | AH 63 cm

Sofá PANDORA 3 plazas
PAN003

H 79 x W 157 x D 70 cm
SH 44 cm | AH 63 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This design features soft, enveloping lines, making it an elegant piece 
that stands out in any decorative project. Its interior, made of reinforced 
solid wood and covered with expanded polyurethane foam, ensures 
suitability for high-traffic environments. It is ideal for equipping waiting 
areas, lounges, dining rooms, or as an auxiliary piece in bedrooms. 
Numerous upholstery options are available in all the fabrics from our 
sample collection, allowing it to combine perfectly with the tables, coffee 
tables, or side tables from our collection.

FR. Le design de ce fauteuil se distingue par ses lignes enveloppantes et 
douces, qui mettent en valeur tout projet décoratif. Grâce à sa structure 
en bois massif renforcé et à son revêtement en mousse de polyuréthane 
expansé, il est parfaitement adapté aux environnements à usage intensif. 
Il constitue une solution idéale pour aménager des espaces d’attente, des 
zones de repos, des salles à manger ou comme pièce d’appoint dans les 
chambres. Disponible dans tous les tissus de notre nuancier, il s’associe 
harmonieusement avec les tables, les tables basses et les guéridons de 
notre collection.

DAI
Un diseño de líneas envolventes y suaves. Una elegante pieza que destaca en cualquier 

proyecto decorativo. Su interior en madera maciza reforzada recubierta de espuma 
de poliuretano expandido, lo hace apto para ambientes de uso intensivo. Ideal para 

equipar zonas de espera, áreas de descanso, salas de comedor o como pieza auxiliar en 
habitaciones. Numerosas posibilidades de tapizado en cualquiera de los tejidos de nuestro 

muestrario. Combina perfectamente con cualquiera de las mesas, mesas de centro o 
velador de nuestra colección. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Butaca DAI
DAI0001

H 77 x W 60 x D 65 cm
SH 46 cm | AH 63 cm

ES. Su respaldo envolvente 
le brinda un enorme confort, 
aportándole una estética de 
sutil elegancia.

EN. Its enveloping backrest 
provides exceptional comfort while 
adding a subtly elegant aesthetic.

FR. Son design dégage une 
élégance discrète, tandis que son 
dossier enveloppant lui confère un 
confort exceptionnel.

DAI by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This armchair showcases upholstered armrests and a stylish 
design, featuring a contemporary and elegant appearance. Its interior, 
constructed from reinforced solid wood and covered with expanded 
polyurethane foam, makes it suitable for heavy-use environments. It 
serves as the perfect complement in any waiting area, lounge, dining 
room or as an auxiliary chair in bedrooms. Numerous upholstery options 
are available in all the fabrics from our collection, allowing it to seamlessly 
complement the tables, coffee tables or side tables in our range.

FR. Ce fauteuil à accoudoirs rembourrés allie un design stylé à un look 
contemporain et élégant. Grâce à sa structure en bois massif renforcé, 
recouverte de mousse de polyuréthane expansé, il est parfaitement 
adapté aux environnements à usage intensif. Il constitue le complément 
idéal pour tout espace d’attente, de repos, de restauration, ou comme 
pièce d’appoint dans les chambres. Disponible dans tous les tissus de 
notre nuancier, il s’harmonise parfaitement avec les tables, les tables 
basses et les guéridons de notre collection.

GEKO
Una butaca con brazos tapizados y un diseño repleto de estilo. Una pieza con un aspecto 
contemporáneo y muy elegante. Su interior en madera maciza reforzada recubierta de 

espuma de poliuretano expandido, lo hace apto para ambientes de uso intensivo. El 
complemento perfecto en cualquier zona de espera, área de descanso, sala de comedor o 

como pieza polivalente en habitaciones. Numerosas posibilidades de tapizado en cualquiera 
de los tejidos de nuestro muestrario. Combina perfectamente con cualquiera de las mesas, 

mesas de centro o veladores de nuestra colección.

designed by SENIORCARE Estudio
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Máxima comodidad por su diseño 
ergonómico y sus brazos tapizados que 
brindan un perfecto apoyo. Combina 
perfectamente con todas las mesas 
auxiliares de nuestra colección.

EN. Maximum comfort is 
achieved through its ergonomic 
design and upholstered arms, 
which provide excellent support. 
It pairs perfectly with all the side 
tables in the collection.

FR. Un confort optimal grâce à 
son design ergonomique et à 
ses accoudoirs rembourrés qui 
offrent un soutien parfait. GEKO 
s’harmonise parfaitement avec 
toutes les tables d’appoint de 
notre collection.

Butaca GEKO
GEK0001

H 84 x W 55 x D 58 cm
SH 46 cm | AH 65 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This elegant collection of armchairs and sofas features steel arms 
and legs. The armchairs can be configured with arms on the right 
or left, on both sides or without armrests, allowing for a multitude of 
combinations. They have a solid wood structure with an elastic strap 
suspension system, and the interior is made of high-resilience flexible 
polyurethane foam in various densities. This collection is the ideal choice 
for creating stylish and functional waiting areas.

FR. COMPAS est une collection sophistiquée de fauteuils et de canapés 
rembourrés, équipés d’accoudoirs et de pieds en acier. Les fauteuils 
sont disponibles avec un accoudoir gauche, un accoudoir droit, des 
accoudoirs à gauche et à droite, ou sans accoudoirs, offrant ainsi une 
grande flexibilité de configurations. Les structures sont fabriquées en bois 
massif et dotées d’un système de suspension par sangles élastiques. 
L’intérieur est conçu en mousse de polyuréthane flexible à haute résilience 
(HR) et en différentes densités. COMPAS est la solution idéale pour 
aménager des espaces d’attente alliant élégance et fonctionnalité.

COMPÁS
Elegante colección de butacas y sofás tapizados con brazos y patas de acero. Los sillones 

pueden incorporar brazos a derecha e izquierda lo que permite realizar multitud de 
combinaciones. Estructura de madera maciza con sistema de suspensión por cinchas 

elásticas. Interior de espumas de poliuretano flexible de alta resiliencia HR y de diferentes 
densidades. La opción ideal para crear zonas de espera elegantes y funcionales. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Diseñada para equipar zonas de espera, 
con la posibilidad de conformar multitud de 
disposiciones a través de la combinación de 
los diferentes módulos. 

EN. Designed to equip waiting areas, this collection 
offers the flexibility to create multiple arrangements 
through the combination of different modules.

FR. Conçue pour aménager des espaces d’attente, 
cette collection offre la possibilité de créer de 
nombreuses configurations grâce à la combinaison 
de différents modules.

by SENIORCARE Estudio
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ES. Perfecta ergonomía y materiales de 
máxima calidad, para crear un producto 
apto para uso intensivo. Su concepción 
modular permite adaptarse a cualquier 
tipología de espacio, creando ambientes 
de gran elegancia.

EN. With perfect ergonomics and 
high-quality materials, this product 
is designed for intensive use. Its 
modular design adapts to any type 
of space, creating environments of 
exceptional elegance.

FR. Grâce à leur ergonomie 
optimale et à des matériaux 
de haute qualité, ces fauteuils 
conviennent parfaitement à un 
usage intensif. La conception 
modulaire de COMPAS permet 
d’aménager tout type d’espace, 
créant ainsi des ambiances d’une 
grande élégance.

COMPÁS

Información técnica / Technical information / Information technique

COMPAS Butaca sin 
brazos 

CMP0000
H 74 x W 61 x D 74 cm

SH 47 cm

COMPAS Sofá 2 plazas 
aluminio
CMP0004

H 74 x W 125 x D 74 cm
SH 47 cm

COMPAS Butaca con 
brazos 

CMP0001
H 74 x W 68 x D 74 cm

SH 47 cm

COMPAS Pouf aluminio
CMP0005

H 45 x W 51 x D 62 cm
SH 45 cm

COMPAS Butaca con  
brazo derecho

CMP0002
H 74 x W 64 x D 74 cm

SH 47 cm

COMPAS Butaca con  
brazo izquierdo

CMP0003
H 74 x W 64 x D 74 cm

SH 47 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This armchair is defined by one word: comfort. It is ideal for creating 
warm and inviting environments. Its ergonomic design makes it suitable 
for intensive use, and its reinforced solid wood structure, covered with 
expanded polyurethane foam, ensures exceptional durability. It serves 
as the perfect complement in any waiting area, lounge, or hall where a 
modern and functional aesthetic is required, providing maximum comfort 
for prolonged use.

FR. Ce fauteuil incarne le confort et constitue une solution idéale pour 
aménager des ambiances chaleureuses et accueillantes. Son design 
ergonomique le rend parfaitement adapté à un usage intensif grâce à 
sa structure intérieure en bois massif renforcé, recouverte de mousse 
de polyuréthane expansé, qui lui confère une robustesse exceptionnelle. 
Il constitue ainsi le complément parfait pour tout espace d’attente, de 
repos ou dans les halls d’entrée, permettant de créer une esthétique 
moderne et fonctionnelle tout en garantissant un confort optimal lors 
d’utilisations prolongées.

ROME
Una butaca que queda definida por una palabra: confort. Es ideal para crear ambientes 

acogedores y cálidos. Su diseño ergonómico la hace apta para usos intensivos, y es 
enormemente resistente por su estructura interior en madera maciza reforzada recubierta 
de espuma de poliuretano expandido. El complemento perfecto en cualquier ambiente de 
espera, descanso o hall, en el que se busque crear una estética moderna y funcional, junto 

a la máxima comodidad en su utilización durante periodos prolongados.

designed by SENIORCARE Estudio
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ES. Máximo confort a través de un 
diseño ergonómico que cuida todos los 
detalles. Ideal para zonas de descanso, 
incorporando orejero y brazo tapizado 
para una mayor comodidad.

EN. Maximum comfort is achieved 
through an ergonomic design that 
attends to every detail. Ideal for 
relaxation areas, it features a high 
back and upholstered arms for 
enhanced comfort.

FR. Un confort exceptionnel grâce 
à un design ergonomique qui 
prend soin de chaque détail. 
Idéal pour les espaces de repos, 
il intègre un dossier haut et des 
accoudoirs rembourrés pour un 
confort accru.

ROME

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón Orejero fijo ROME
ROM00001

H 113 x W 68 x D 83 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. With a classic and elegant design, this piece is ideal for creating cozy, 
warm, and inviting environments. It is suitable for intensive use, thanks to 
its reinforced solid wood structure covered with expanded polyurethane 
foam. The perfect complement for any waiting area, lounge, or hall, it is 
available in both armchair and rocking chair versions. Maximum comfort 
is ensured with its ergonomic design, allowing for prolonged use.

FR. Un design classique et élégant, idéal pour créer des ambiances 
accueillantes, chaleureuses et conviviales. Adaptée à un usage intensif, 
sa structure intérieure en bois massif renforcé est recouverte de mousse 
de polyuréthane expansé. C’est le complément parfait pour tout espace 
d’attente, de repos ou dans les halls d’entrée. Disponible en version 
fauteuil et fauteuil à bascule, ESTELA offre un confort maximal grâce à son 
design ergonomique, permettant une utilisation prolongée.

ESTELA
Diseño clásico y elegante. Ideal para crear ambientes acogedores, cálidos y hogareños. 

Apta para usos intensivos por su estructura interior en madera maciza reforzada recubierta 
de espuma de poliuretano expandido. El complemento perfecto en cualquier ambiente de 

espera, descanso o hall. Disponible en versión sillón y mecedora. Máximo confort por su 
diseño ergonómico que permite su utilización durante periodos prolongados.

designed by SENIORCARE Estudio
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ES. Un diseño que se ha convertido en 
un clásico por su enorme confort. Con 
orejero y brazo tapizado para facilitar un 
óptimo descanso. También disponible en 
versión mecedora.

EN. This design has become a 
classic due to its exceptional 
comfort, featuring a high back 
and upholstered arms for optimal 
relaxation. It is also available in a 
rocking chair version.

FR. Un design qui est devenu un 
incontournable grâce à son confort 
exceptionnel. Doté d’un dossier 
haut et d’accoudoirs rembourrés, 
il favorise un repos optimal. Il est 
également disponible en version 
fauteuil à bascule.

by SENIORCARE Estudio
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Sillón ESTELA
EST0001

H 95 x W 79 x D 70 cm
SH 45 cm | AH 63 cm

Mecedora ESTELA
EST0002

H 95 x W 79 x D 70 cm
SH 45 cm | AH 63 cm

Piecera ESTELA
EST0003

H 38 x W 45 x D 50 cm

by SENIORCARE Estudio
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/ Information technique

247246

ESTELA



SENIORCARE

EN. This robust design features simple, timeless lines and is suitable for 
intensive use, thanks to its reinforced solid wood structure covered with 
expanded polyurethane foam. It offers a manually reclining mechanism, 
with a continuous upholstered seat and footrest. This piece serves as the 
perfect complement in any relaxation area or hall, combining the warmth 
of wood with multiple upholstery options. It is ideal for pairing with any of 
our armchair collections that features a wooden structure.

FR. Ce fauteuil arbore un design robuste aux lignes simples et 
intemporelles, parfaitement adapté à un usage intensif grâce à sa 
structure intérieure en bois massif renforcé, recouverte de mousse de 
polyuréthane expansé. Il est inclinable grâce à un système manuel et 
dispose d’un revêtement continu pour l’assise et le repose-jambes. Ce 
fauteuil représente le complément idéal pour tout espace de repos ou 
hall d’entrée. La chaleur du bois s’harmonise avec une vaste gamme de 
tissus et de couleurs, et lui permet de s’intégrer parfaitement à l’une de 
nos collections de fauteuils à structure en bois.

MADISON RELAX
Un diseño robusto de líneas simples y atemporales. Apto para usos intensivos por su 
estructura interior en madera maciza reforzada recubierta de espuma de poliuretano 
expandido. Reclinable por sistema manual, con asiento y piecera tapizado continuo. El 

complemento perfecto en cualquier ambiente de descanso o hall. Toda la calidez de la 
madera, unido a las múltiples posibilidades de tapicería en todos los tejidos de nuestro 
muestrario. Ideal para combinar con cualquiera de nuestras colecciones de sillones con 

estructura de madera.

designed by SENIORCARE Estudio
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ES. El sillón relax MADISON permite un 
descanso con el máximo confort. Su 
robusta estructura de madera, con brazos 
adelantados, facilita la incorporación. 
Alcanza en su apertura la posición ZERO.

EN. The MADISON relax armchair 
provides maximum comfort for the 
best relaxation. Its sturdy wooden 
structure, with extended armrests, 
facilitates the transition from sitting 
to standing. It reaches the ZERO 
position when fully reclined.

FR. Le fauteuil relax MADISON offre un 
repos optimal grâce à son confort 
exceptionnel. Sa robuste structure en 
bois est dotée d’accoudoirs avancés 
qui facilitent la transition de la 
position assise à la position debout.  
Lors de son ouverture, il atteint la 
position ZÉRO GRAVITÉ.

MADISON RELAX

Sillón MADISON RELAX
MAD0050

H 113 x W 68 x D 80/175 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This complete collection of armchairs is available in both fixed and 
reclining versions. With an elegant design and meticulous attention to 
detail, these pieces stand out for their attractive presence. Maximum 
comfort is achieved through their ergonomic design, allowing for 
extended use. The collection offers multiple arm options to adapt to 
any décor: wooden arms, upholstered arms, or upholstered arms with 
a wooden cap. In the motion versions, various mechanism options are 
available, featuring a continuously upholstered seat and footrest.

FR. Une collection complète de fauteuils relax disponibles en versions fixe 
ou inclinable. Leur design élégant et soigné jusque dans les moindres 
détails, confère à ces pièces un caractère distinctif. Le confort est 
maximal, grâce à une ergonomie pensée pour une utilisation prolongée. 
Plusieurs choix d’accoudoirs sont proposés pour s’adapter à tous les 
styles : en bois, tapissés ou tapissés avec manchette en bois. Pour les 
versions inclinables, diverses options de mécanismes sont disponibles, 
avec une assise et un repose-jambes au revêtement continu.

NEPAL
Una completa colección de sillones relax disponibles tanto en versión fija como con 
movimiento. Con un diseño elegante, cuidado en todos sus detalles, son piezas que 
destacan por su atractiva presencia. Máximo confort por su diseño ergonómico que 

permite su utilización durante periodos prolongados. Múltiples opciones de brazos que 
permiten adaptarlo a cualquier decoración: brazos madera, brazos tapizados o tapizados 
con tapa de madera. En las versiones de movimiento, posibilidad de múltiples opciones de 

mecanismos, con asiento y piecera en tapizado continuo.

designed by SENIORCARE Estudio
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ES. El sillón NEPAL tapizado puede 
completarse con la opción de un juego de 
embellecedores de madera en la parte 
superior de los brazos. También puede 
equiparse con la opción “Sillón traslado”, 
incluyendo ruedas y asa de empuje.

EN. The upholstered NEPAL 
armchair can be enhanced with 
an optional set of wooden covers 
on the top of the armrests. It 
can also be equipped with the 
“Transport Armchair” option, 
which includes wheels and a 
push handle.

FR. Le fauteuil relax NEPAL tapissé 
peut être agrémenté d’élégants 
inserts en bois sur la partie 
supérieure des accoudoirs 
(manchettes). Il peut également 
être équipé de l’option « Fauteuil 
de transfert », incluant des roues 
et une poignée de poussée pour 
faciliter les déplacements.

NEPAL
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ES. Con el equipamiento opcional de 
movimiento hacia arriba de los brazos, 
el sillón NEPAL se convierte en la mejor 
opción para atender a personas que 
necesiten una cómoda transición de 
la cama al sillón y viceversa.

EN. With the lift-up arms as 
an optional feature, the NEPAL 
armchair is the ideal choice for 
assisting individuals who require 
a comfortable transition between 
bed and armchair.

FR. Grâce à l’équipement 
optionnel permettant de relever 
les accoudoirs, le fauteuil NEPAL 
offre la solution idéale pour 
faciliter la transition confortable 
des utilisateurs de leur lit au 
fauteuil, et inversement.
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2024 SENIORCARE by Odosdesign ®

Sesión 2ESTELA → 2 FOTOS

○ Foto 1 → Mecedora
Foto sala lactancia:   FILTEC IVORY 210

○ Foto 2 → Sillón
Foto zonas comunes:  Maglia G3 Breeze MAG-0003

El sillón relax NEPAL 
permite un descanso 
con el máximo confort. 
Alcanza la posición ZERO.

EN. The NEPAL reclining armchair provides maximum 
comfort for rest and can be adjusted to the ZERO 
GRAVITY position.

FR. Le fauteuil relax NEPAL atteint la position ZÉRO 
GRAVITÉ et garantit un confort exceptionnel.

by SENIORCARE Estudio
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Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón NEPAL relax brazo 
tapizado
NEP00011

H 113 x W 68 x D 83/170 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón NEPAL fijo brazo 
madera
NEP00018

H 113 x W 67 x D 85 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón NEPAL relax brazo 
tapizado posicion ZERO

NEP00020
H 113 x W 68 x D 83/170 cm

SH 46 cm | AH 62 cm

Jugo embellecedor 
madera
NEP0099

Sillón NEPAL fijo brazo 
tapizado
NEP00002

H 113 x W 68 x D 83 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón NEPAL relax brazo 
tapizado motor

NEP0014
H 112 x W 67 x D 83/170 cm

SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón NEPAL relax brazo 
madera
NEP00016

H 112 x W 67 x D 85/170 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón NEPAL relax brazo 
tapizado motor + reincor. 

posición ZERO
NEP0030

H 112 x W 67 x D 83/170 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Aumento opción brazo 
elevable
NEP0010

Aumento opción Sillón 
Traslado
NEP0110
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SENIORCARE

EN. This armchair is characterized by its simple and timeless design. In 
the reclining versions, it offers multiple mechanism options, featuring a 
continuously upholstered seat and footrest. Suitable for intensive use, 
it boasts a reinforced solid wood structure covered with expanded 
polyurethane foam. This armchair serves as the perfect complement in 
any relaxation area or hall. With numerous finish options available, it is the 
ideal choice for creating warm and inviting spaces.

FR. Un modèle de fauteuil relax qui se distingue par son design aux 
lignes simples et intemporelles. Les versions inclinables offrent divers 
mécanismes, avec une assise et un repose-jambes au revêtement 
continu. Conçu pour un usage intensif, il possède une structure intérieure 
en bois massif renforcé recouverte de mousse de polyuréthane expansé. 
Ce fauteuil est le complément idéal pour tout espace de repos ou hall 
d’entrée, et grâce à ses options de personnalisation, il permet de créer 
des environnements chaleureux et accueillants.

LINA
Un modelo de relax que se caracteriza por su diseño de líneas simples y atemporales. En las 
versiones de movimiento, posibilidad de múltiples opciones de mecanismos, con asiento y 

piecera en tapizado continuo. Apto para usos intensivos por su estructura interior en madera 
maciza reforzada recubierta de espuma de poliuretano expandido. El complemento perfecto 

en cualquier ambiente de descanso o hall. Sus múltiples posibilidades de acabados 
convierten a este relax en la opción ideal para crear espacios cálidos y acogedores. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Sillón relax LINA con movimiento motorizado 
que puede incluir ayuda a la incorporación.

EN. The LINA armchair, equipped with an electric 
reclining mechanism, can include assistance for 
transitioning from sitting to standing. 

FR. Le fauteuil relax LINA peut être équipé d’un 
mécanisme électrique simple ou d’un mécanisme 
électrique avec fonction « releveur », qui facilite la 
transition de la position assise à la position debout.

by SENIORCARE Estudio
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La versión de brazo extraíble 
permite atender adecuadamente 
a las personas que necesiten una 
cómoda transición de la cama al 
sillón y viceversa.

EN. The removable armrests version 
provides essential assistance 
for individuals who require a 
comfortable transition between bed 
and armchair.

FR. La version avec accoudoirs 
amovibles permet de faciliter la 
transition confortable des utilisateurs 
entre le lit et le fauteuil.

by SENIORCARE Estudio

269268

LINA



ES. Una amplia variedad de mecanismos, 
permite que cada usuario pueda 
disponer de la opción que mejor se 
adapte a sus necesidades. Máxima 
suavidad de uso y un enorme confort 
en cualquiera de sus posiciones.

EN. A wide variety of mechanisms 
enables each user to select the 
option that best meets their 
needs, ensuring maximum ease 
of use and exceptional comfort in 
any position.

FR. Une large gamme de 
mécanismes permet à chaque 
utilisateur de choisir l’option qui 
correspond le mieux à ses besoins. 
Cela garantit une utilisation facile 
et un confort optimal dans toutes 
les positions.

LINA

Sillón relax LINA Manual
LIN0011

H 112 x W 70 x D 82cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón fijo LINA
LIN0012

H 112 x W 70 x D 82/170 
cm

SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón relax LINA  
motorizado

LIN0013
+reincorp LIN0005

H 112 x W 70 x D 82/170 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Aumento opción sillón 
traslado
LIN0011
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SENIORCARE

EN. This reclining armchair features classic, elegant, and timeless lines. 
Available in both fixed and motion versions, it includes a continuously 
upholstered seat and footrest. Designed for intensive use, it boasts a 
reinforced solid wood structure covered with expanded polyurethane 
foam. The perfect addition to any lounge, hall, or bedroom, it is available 
in all the fabrics from our collection. With its elegant and ergonomic 
design, it features high backs for enhanced comfort.

FR. Un fauteuil relax aux lignes classiques, élégantes et intemporelles. 
Disponible en version fixe ou inclinable, avec une assise et un repose-
jambes en revêtement continu. Il est adapté à un usage intensif grâce à 
sa structure intérieure en bois massif renforcé, recouverte de mousse de 
polyuréthane expansé. Ce fauteuil est idéal pour les espaces de repos, 
les halls d’entrée ou les chambres, et peut être confectionné dans l’un des 
nombreux tissus de notre nuancier. Son design élégant et ergonomique 
inclut des oreilles pour un confort accru.

MEGAN
Un sillón relax de líneas clásicas, elegantes y atemporales. Disponible tanto en versión fija 

como en versión de movimiento, con asiento y piecera en tapizado continuo. Apto para usos 
intensivos por su estructura interior en madera maciza reforzada, recubierta de espuma de 
poliuretano expandido. La pieza perfecta para cualquier sala de descanso, hall o habitación, 

estando disponible en cualquiera de los tejidos de nuestro muestrario. Diseño elegante y 
ergonómico, incluyendo orejeras para un mayor confort.

designed by SENIORCARE Estudio
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Líneas clásicas y elegantes, en un relax 
que aporta el máximo confort para el 
descanso durante espacios prolongados 
de tiempo.

EN. Featuring classic and elegant lines, this reclining 
armchair offers maximum comfort for extended 
periods of rest.

FR. Des lignes classiques et élégantes pour un 
fauteuil relax qui offre un confort maximal, idéal 
pour des périodes prolongées de repos.

Sillón relax MEGAN
MEG0001

H 100 x W 80 x D 86cm
SH 47 cm | AH 66 cm

Sillón fijo MEGAN
MEG0002

H 100 x W 80 x D 86 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

MEGAN Aumento opción 
sillón traslado

LIN0011TA

by SENIORCARE Estudio

275

MEGAN

274



SENIORCARE

EN. This reclining armchair showcases a refined and elegant design, 
making it optimal for intensive use in relaxation areas. Its reinforced solid 
wood interior structure is covered with expanded polyurethane foam, 
ensuring durability and comfort. With a continuously upholstered seat and 
footrest for added safety during use, it serves as the perfect complement 
in any relaxation area or hall. This armchair is ideal for creating warm and 
cozy environments.

FR. Un fauteuil relax au design raffiné et élégant, idéal pour un usage 
intensif dans les espaces de repos. Sa structure intérieure en bois 
massif renforcé, recouverte de mousse de polyuréthane expansé, en 
fait un choix robuste. Ce fauteuil est le complément parfait pour tout 
espace de repos ou d’attente. Avec son assise et son repose-jambes 
à revêtement continu, il assure une sécurité optimale lors de son 
utilisation. Il constitue la solution parfaite pour créer des ambiances 
chaleureuses et accueillantes.

NEW CLOE
Un relax de diseño refinado y elegante. Óptimo para usos intensivos en zonas de descanso. 

Estructura interior en madera maciza reforzada recubierta de espuma de poliuretano 
expandido. El complemento perfecto en cualquier ambiente de descanso o hall. Asiento 
y piecera tapizado continuo para una mayor seguridad durante su uso. Ideal para lograr 

ambientes hogareños de gran calidez.

designed by SENIORCARE Estudio
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El relax NEW CLOE ofrece el 
máximo confort, incluyendo 
orejero y brazo tapizado para una 
mayor comodidad de descanso. 
Disponible en una amplia variedad 
de mecanismos de movimiento.

EN. The NEW CLOE reclining armchair 
provides maximum comfort, featuring a 
wingback and upholstered arms, enhancing 
the resting experience. It is available in a 
wide variety of movement mechanisms.

FR. Le fauteuil relax NEW CLOE offre un 
confort exceptionnel grâce à son dossier 
haut et ses accoudoirs rembourrés, conçus 
pour assurer un soutien optimal et un 
repos parfait. Il se décline dans une large 
gamme de mécanismes, permettant ainsi 
de s’adapter parfaitement aux préférences 
d’inclinaison de l’utilisateur.

NEW CLOE

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón relax CLOE asiento 
contínuo
CL00011

H 108 x W 74 x D 95/170 cm
SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón relax CLOE 
posición ZERO

CL00020
H 108 x W 74 x D 95/170 cm

SH 46 cm | AH 62 cm

Sillón relax CLOE motor + 
reincorp. + posición ZERO

CL00030
H 108 x W 74 x D 95/170 cm

SH 46 cm | AH 62 cm

Aumento opción sillón 
traslado
CLO00110

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This electric recliner is the ideal choice for those seeking maximum 
comfort and ease of use. It can be reclined using either a manual 
mechanism or a motor with remote control for optimal relaxation. In its 
advanced version, it features the lift position to facilitate the transition 
from sitting to standing. This chair is the perfect complement for any 
relaxation area or hall where comfort during prolonged use is essential.

FR. Le fauteuil relax électrique COVER est conçu pour offrir un confort 
exceptionnel avec une grande simplicité d’utilisation. Grâce à son 
mécanisme inclinable, disponible en version manuelle ou électrique avec 
télécommande, il assure un repos optimal. La version « releveur », la plus 
avancée, facilite le passage de la position assise à la position debout. Ce 
fauteuil est la solution idéale pour les espaces de repos ou d’attente, où 
un confort supérieur est indispensable lors d’une utilisation prolongée.

COVER
Relax motorizado que es la opción perfecta para quienes desean el máximo confort unido 
a la máxima comodidad de uso. Reclinable en opción de mecanismo manual o mediante 

motor y mando a distancia, para un óptimo descanso. Permite en su versión más avanzada 
la elevación hacia delante para facilitar la incorporación. El complemento perfecto en 

cualquier ambiente de descanso o hall, en el que se requieran piezas que garanticen el 
máximo confort durante periodos de uso prolongados.

designed by SENIORCARE Estudio
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COVER

ES. El sillón relax COVER facilita un descanso 
óptimo por su facilidad y suavidad de movimiento. 
Disponible tanto con mecanismo de accionamiento 
manual como motorizado. Puede incorporar también 
la opción de ayuda a la incorporación.

EN. The COVER reclining armchair 
promotes optimal relaxation with its 
effortless and smooth movement. 
Available with both manual and 
motorized operation mechanisms, if 
also offers an option for assistance in 
transitioning from sitting to standing.

FR. Le fauteuil relax COVER facilite un 
repos optimal grâce à la fluidité et 
à la simplicité de ses mouvements. 
Disponible avec un mécanisme 
d’inclinaison manuel ou électrique, il peut 
également intégrer l’option « releveur ».

Información técnica / Technical 
information / Information technique

Sillón relax COVER
motorizado COV005

mot. + reincorporación COV007
doble moto. + reincorp. COV008
H 100 x W 80 x D 95 cm
SH 46 cm | AH 63 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. A high-end reclining armchair, available with both manual and 
electric operation mechanisms, features an enveloping design that 
provides exceptional comfort. The smoothness of its mechanisms allows 
for easy adjustment to an optimal resting position. In the motorized 
version, a convenient remote control facilitates quiet and seamless 
movement of the backrest and footrest. An option for assistance in 
transitioning from sitting to standing is also available. This armchair is the 
ideal choice for relaxation areas or as a complement in bedrooms and 
common areas, ensuring maximum comfort for prolonged use.

FR. VANIA est un fauteuil relax haut de gamme, disponible avec un 
mécanisme d’inclinaison manuel ou électrique. Son design enveloppant 
offre un confort exceptionnel, tandis que la fluidité de ses mouvements 
garantit une transition aisée vers une position de repos optimale. La 
version électrique, équipée d’une télécommande intuitive, permet d’ajuster 
le dossier et le repose-pieds en douceur et en silence. L’option « releveur » 
est également disponible pour faciliter la transition de la position assise 
à la position debout. Ce fauteuil s’impose comme le choix idéal pour 
les espaces de détente ou en complément dans les chambres et les 
espaces communs, où un confort optimal est indispensable lors d’une 
utilisation prolongée.

VANIA
Un relax de gama alta, disponible tanto con mecanismo de accionamiento manual como 
con mecanismo eléctrico. Su diseño envolvente lo dota de una comodidad excepcional, y 
la suavidad de sus mecanismos permiten alcanzar con facilidad una posición óptima de 

descanso. En la versión motorizada, un cómodo mando permite el movimiento del respaldo 
y la piecera de manera suave y silenciosa. Disponible también como opción la función de 

ayuda a la incorporación. La opción ideal en ambientes de descanso o como complemento 
en habitaciones y zonas comunes, en las que se requiera el máximo confort en la utilización 

durante periodos prolongados. 

designed by SENIORCARE Estudio
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La versión del sillón VANIA motorizado 
permite un suave movimiento con 
detención en cualquier posición. Puede 
incluir opción de reincorporación y 
doble motor.

EN. The electric version of the 
VANIA armchair offers smooth 
movement with adjustable 
stops at any position. It can also 
include an option for assistance 
in transitioning from sitting to 
standing and features a dual 
motor for enhanced functionality.

FR. La version électrique du fauteuil 
VANIA permet un mouvement 
fluide, avec un arrêt à n’importe 
quelle position. Elle peut également 
être équipée de la fonction 
« releveur » et d’un moteur double.

Sillón relax VANIA
manual VAN0001

motorizado VAN0005
motorizado. + reincorp. VAN0007
H 110 x W 78 x D 85 cm
SH 49 cm | AH 55 cm
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SENIORCARE

EN. This sofa features an elegant design, that is both modern and 
timeless. Its pure lines allow for seamless integration into a variety of 
installation projects, making it the perfect option for creating cozy and 
comfortable environments. Available in one, two or three-seater versions, 
it includes removable seat and back cushions for added convenience.

FR. Un canapé qui se distingue par son design élégant, moderne et 
intemporel. Grâce à la pureté de ses lignes, il s’intègre naturellement dans 
tous types de projets d’aménagement, s’harmonisant aisément avec 
divers styles. C’est l’option idéale pour créer des espaces véritablement 
chaleureux et confortables. Disponible en version une, deux ou trois 
places, avec des coussins d’assise et de dossier déhoussables.

NEW YORK
Un sofá que destaca por su diseño elegante, moderno y atemporal. Por su pureza de 

líneas puede integrarse de forma natural, combinando bien en todo tipo de proyectos de 
instalación. La opción perfecta cuando se desea crear ambientes realmente acogedores 
y confortables. Disponible en versión de una, dos o tres plazas con cojines de asientos y 

respaldos desenfundables. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Sofás para zonas comunes 
de residencias y centros de 
día.
EN

. Sofas for com
m

on areas in care hom
es, nursing 

hom
es and day centres.

FR. Des canapés pour les espaces com
m

uns dans 
les EHPAD, les m

aisons de retraite et les centres 
d’accueil de jour.
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Elegante sofá de líneas modernas, disponible en 
versiones de 1, 2 y 3 plazas. Máxima ergonomía 
y confort en un diseño concebido para entornos 
de uso intensivo.

EN. This elegant sofa with 
modern lines is available 
in 1,2 and 3 seaters 
versions. It offers maximum 
ergonomics and comfort 
in a design tailored for 
intensive use environments.

FR. Un canapé élégant 
aux lignes modernes, 
disponible en versions 1, 2 
et 3 places qui offre une 
ergonomie et un confort 
exceptionnels. Il est conçu 
pour les environnements 
à usage intensif.

NEW YORK

Sillón NEW YORK 1 plaza 
NYK0001

H 97 x W 80 x D 99 cm
SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá NEW YORK 2 plazas 
NYK0002

H 100 x W 170 x D 100 cm
SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá NEW YORK 3 plazas 
NYK0003

H 97 x W 210 x D 99 cm
SH 44 cm | AH 58 cm
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SENIORCARE

EN. This collection is defined by elegantly designed straight lines 
and balanced proportions, making it the perfect choice for creating 
understated, cozy, and comfortable environments. Ideal for furnishing 
waiting areas, lounges, or halls, it is available in single, double, or three-
seater versions with removable seat and back cushions. The simplicity 
and purity of its forms ensure timeless appeal.

FR. La collection SAI se distingue par un design élégant aux lignes 
épurées et harmonieusement proportionnées. C’est la solution idéale pour 
créer des espaces équilibrés, chaleureux et confortables. Parfaitement 
adaptée pour les espaces d’attente, de détente ou les halls d’entrée, elle 
est disponible en versions une, deux ou trois places avec des coussins 
d’assise et de dossier déhoussables. SAI incarne la simplicité et la pureté 
des formes intemporelles.

SAI
Colección de elegante diseño de líneas rectas magníficamente proporcionadas. La opción 

perfecta cuando se desea crear ambientes sin estridencias, realmente acogedores y 
confortables. Ideal para equipar cualquier ambiente de espera, descanso o hall.  Disponible 
en versión de una, dos o tres plazas con cojines de asientos y respaldos desenfundables. La 

sencillez y pureza de formas que nunca pasa de moda. 

designed by SENIORCARE Estudio

295294



La amplia gama de acabados junto a su 
diseño equilibrado y atemporal le permiten 
habitar de un modo natural espacios lounge 
y zonas de espera.

EN. The wide range of finishes, combined with its 
balanced and timeless design, allows this collection 
to seamlessly blend into lounge and waiting areas.

FR. La vaste gamme de finitions proposée, associée 
à son design équilibré et intemporel, lui permet de 
s’intégrer naturellement dans des espaces lounge 
et d’attente.

ES. La colección SAI destaca por su 
confort, su diseño atemporal de silueta 
elegante y sus volúmenes equilibrados. 
Todo en su diseño está orientado a ofrecer 
un magnífico soporte ergonómico, y se 
encuentran disponibles en versiones de 1, 2 
y 3 plazas. 

EN. The SAI collection stands out 
for its comfort, timeless design, 
elegant silhouette and balanced 
volumes. Every aspect of its design 
is focused on providing exceptional 
ergonomic support. SAI is available 
in 1, 2 and 3-seater versions.

FR. La collection SAI se distingue 
par son confort, son design 
intemporel à la silhouette élégante 
et ses volumes équilibrés. Chaque 
aspect de son design est pensé 
pour offrir un excellent soutien 
ergonomique, et elle est disponible 
en versions 1, 2 et 3 places.

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón SAI 1 plaza 
SAI0001

H 98 x W 95 x D 90 cm
SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá SAI 2 plazas 
SAI0002

H 98 x W 160 x D 90 cm
SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá SAI 3 plazas 
SAI0003

H 98 x W 190 x D 90 cm
SH 44 cm | AH 58 cm
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SENIORCARE

EN. This modern sofa bed features a swivel opening system and is 
crafted from high-quality materials. It boasts a quick and easy opening 
mechanism, along with removable backrests and cushions for added 
convenience. The seats are made of high-density foam, while the interior 
includes a removable mattress with a density of 28 kg. This versatile 
piece adds a touch of distinction to spaces that require the versatility of 
a sofa bed.

FR. Ce canapé-lit au design moderne, équipé d’un système d’ouverture 
rotatif, se distingue par sa qualité exceptionnelle grâce à des matériaux 
soigneusement sélectionnés et à un mécanisme d’ouverture rapide et 
facile. Les dossiers et les coussins sont déhoussables, tandis que les 
assises sont en mousse haute densité. Le matelas intérieur en mousse 
d’une densité de 28 kg, est également déhoussable. Le modèle BOB 
ajoute une touche d’élégance aux espaces nécessitant une utilisation 
polyvalente entre fauteuil et lit.

BOB
Sofá cama de líneas modernas con sistema de apertura giratorio. Máxima calidad en todos 

los materiales, con un accionamiento de apertura rápido y sencillo. Respaldos y cojines 
desenfundables. Asientos en espuma de alta densidad y colchón interior en espuma de 

alta densidad de 28 kg. desenfundable. Un toque de distinción en espacios que requieran la 
versatilidad de uso sillón/cama.

designed by SENIORCARE Estudio
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El sofá BOB se ofrece con dos opciones de 
brazos: brazo con costura o brazo tapizado 
cuadrado. Disponible en tamaño de cama 
80cm o 140cm. El máximo confort como sofá, 
unido a la funcionalidad de disponer de una 
cama en apenas unos segundos por su sencillo 
y rápido mecanismo de apertura.

EN. The BOB sofa offers two options of armrests: a 
stitched armrest or a square upholstered armrest. It 
is available in bed sizes of 80 cm or 140 cm, providing 
maximum comfort as a sofa while seamlessly 
transforming into a bed in just seconds, thanks to its 
simple and quick opening mechanism. 

FR. Le canapé BOB est proposé avec deux options 
d’accoudoirs : accoudoir couture ou accoudoir carré. 
Il est disponible en 80 cm ou en 140 cm. Ce modèle 
allie le confort optimal d’un canapé à la fonctionnalité 
d’une conversion en lit en quelques secondes, grâce 
à son mécanisme d’ouverture simple et rapide.

by SENIORCARE Estudio
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by SENIORCARE Estudio

Sofá BOB brazo cuadrado 
80 cm 

BOB0001
H 96 x W 98 x D 97 cm
SH 48 cm | AH 59 cm

Sofá BOB brazo cuadrado 
140 cm 

BOB0002
H 96 x W 178 x D 97 cm
SH 48 cm | AH 59 cm

Sofá BOB brazo costura 
80 cm 

BOB0005
H 96 x W 94 x D 97 cm
SH 48 cm | AH 59 cm

Sofá BOB brazo costura 
140 cm 

BOB0007
H 96 x W 174 x D 97 cm
SH 48 cm | AH 59 cm

Información técnica / Technical information / Information technique
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SENIORCARE

EN. This sofa bed is available with or without a pull-out bed, offering 
the greatest comfort and ease of use. It’s perfect for high-traffic 
environments such as hotel rooms, serviced apartments, hospitals, or 
any space that requires an extra bed. Available with or without armrests, 
this versatile piece is the perfect choice for creating a contemporary and 
functional atmosphere.

FR. Ce canapé-lit est disponible en version avec ou sans lit 
gigogne. Il offre un confort optimal associé à une facilité d’utilisation 
exceptionnelle. Idéal pour des environnements à usage intensif tels 
que les chambres d’hôtel, les appart-hôtels, les hôpitaux ou toute 
pièce nécessitant un lit d’appoint. Ce modèle est proposé avec 
ou sans accoudoirs et constitue l’option parfaite pour créer une 
décoration à la fois contemporaine et fonctionnelle.

CABRIOLET
Sofá cama disponible en versión con o sin nido. El mayor confort unido a la mayor facilidad 

de uso. Ideal para ambientes de uso intensivo como habitaciones de hotel, apartahotel, 
hospital, o cualquier estancia que necesite una cama supletoria. Existe la opción de modelo 

con brazos o sin brazos. La opción perfecta cuando se desea crear una decoración 
contemporánea y funcional. 

designed by SENIORCARE Estudio
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La opción perfecta para equipar 
entornos que requieran la posibilidad 
de disponer de un sofá y una cama 
en una única pieza. Líneas puras 
y elegantes, que garantizan un 
encaje perfecto en cualquier tipo de 
ambiente decorativo.

EN. Ideal for furnishing spaces that 
require the versatility of a sofa bed, 
its clean and elegant lines ensure a 
seamless fit in any décor.

FR. CABRIOLET est la solution idéale 
pour aménager des espaces 
nécessitant à la fois un canapé 
et un lit. Ses lignes épurées et 
élégantes garantissent une 
intégration parfaite dans tous types 
d’environnements décoratifs.

by SENIORCARE Estudio
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Sofá CABRIOLET sin 
brazos 

CAB0001TA
H 76 x W 200 x D 100 cm

SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá CABRIOLET sin 
brazos + nido 

CAB0021TA
H 76 x W 200 x D 100 cm

SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá CABRIOLET con 
brazos 

CAB0002TA
H 76 x W 217 x D 100 cm
SH 44 cm | AH 58 cm

Sofá CABRIOLET con 
brazos + nido 

CAB0022TA
H 76 x W 217 x D 100 cm
SH 44 cm | AH 58 cm

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

309308

CABRIOLET



SENIORCARE

NUIT

EN. This sofa bed combines extraordinary comfort as a sofa with excellent 
sleeping quality as a bed. Featuring a revolving opening mechanism, it 
transforms easily into a fully dressed bed, ready for use. Its sturdy metal 
interior structure, along with a reliable mechanism and high-density 
foams, makes it an excellent choice for heavy-use environments.

FR. Ce canapé-lit est idéal pour ceux qui souhaitent allier le confort 
exceptionnel d’un canapé à la qualité de sommeil qu’offre un lit. Son 
mécanisme d’ouverture rotatif permet, grâce à une simple rotation, de 
transformer le canapé en un lit entièrement préparé et prêt à l’emploi. 
Sa structure intérieure robuste en métal et son mécanisme éprouvé, 
associés à des mousses de haute densité, en font une option parfaite 
pour les environnements à usage intensif.

Un sofá cama  ideal para quienes buscan unir un extraordinario confort como sofá a 
una magnífica calidad de descanso como cama. Con mecanismo de accionamiento 
tipo revolving, permite mediante una acción giratoria sencilla disponer de una cama 
completamente vestida, lista para usar. Su robusta estructura interior metálica y su 

probado mecanismo, junto con las espumas de alta densidad utilizada en su fabricación, lo 
convierten en una opción ideal para entornos de uso intensivo.

designed by SENIORCARE Estudio
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El sofá NUIT destaca por su 
comodidad y su diseño de volúmenes 
equilibrados. Máxima facilidad y 
rapidez de uso en la conversión 
a cama, mediante tirador para 
accionamiento rotativo. 

EN. The NUIT sofa stands out for its 
comfort and balanced volume design. 
It offers maximum ease and speed 
in converting into a bed, thanks to a 
rotary pull handle.

FR. Le canapé NUIT se distingue 
par son confort et son design 
aux volumes harmonieux. Il est 
équipé d’une poignée qui facilite 
grandement la conversion en lit, 
permettant une utilisation rapide 
et aisée.

Sofá Cama NUIT 
NUI0001

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. This comfortable sofa easily converts from a seat into a functional 
bed. Simply removing the upholstered backrests, and the bed is ready by 
turning the seat cushion. It is ideal for environments where aesthetics is a 
priority, creating a contemporary and stylish atmosphere. With it simple 
and elegant lines, it exudes timeless beauty.

FR. Elis est un canapé confortable qui se transforme facilement en un lit 
fonctionnel. Il suffit de retirer les dossiers tapissés et de retourner le matelas 
pour que la literie soit prête à l’emploi. Idéal pour les espaces où l’esthétique 
est primordiale, il crée une ambiance contemporaine et design. Ses lignes 
simples et élégantes lui confèrent une beauté intemporelle.

ELIS
Cómodo y confortable sofá que de manera sencilla convierte su asiento en una funcional 

cama. Tan fácil como retirar los respaldos tapizados y la cama ya estará lista dando 
simplemente la vuelta a la colchoneta del asiento. Ideal para entornos en los que se quiere 

cuidar al máximo la estética, creando un ambiente contemporáneo y de diseño.  Líneas 
simples y elegantes de una belleza atemporal.

designed by SENIORCARE Estudio
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ELIS

ES. Líneas modernas y un diseño 
minimalista, ideal para equipar cualquier 
tipo de espacio sin estridencias. Es una 
opción magnífica cuando se quiere 
disponer de un sofá cama que puede estar 
listo con un simple giro de la colchoneta, sin 
necesidad de mecanismos.

EN. Featuring modern lines and 
a minimalist design, this sofa is 
perfect for outfitting any space 
without being ostentatious. It’s an 
excellent choice as it can be easily 
converted into a bed with a simple 
turn of the mattress, eliminating 
the need for mechanisms.

FR. Lignes modernes et design 
minimaliste, idéaux pour 
aménager tout type d’espace 
avec élégance. Cette option est 
parfaite pour ceux qui désirent 
un canapé-lit prêt à l’emploi, 
simplement en retournant le 
matelas, sans nécessiter 
de mécanismes.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Sofá 3 plazas ELIS
ELI0001

H 75 x W 200 x D 80 cm
SH 44 cm 
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SENIORCARE

EN. A smart solution for when a sofa is required during the day and a 
comfortable bed is needed at night. With an easy-to-use and highly 
durable opening mechanism, it unfolds effortlessly by pulling forward. 
This is the perfect choice for creating a contemporary and comfortable 
environment, without sacrificing elegant design.

FR. Une solution astucieuse pour ceux qui ont besoin d’un canapé 
pendant la journée et d’un lit confortable la nuit. Son mécanisme 
d’ouverture, facile à utiliser et très robuste, se déploie simplement en tirant 
vers l’avant. C’est l’option idéale pour créer un espace contemporain et 
confortable, sans compromettre un design d’une grande élégance.

MITSU
Una solución inteligente para cuando se necesita un sofá durante el día y una cama 

confortable durante la noche. Con un mecanismo de apertura fácil de usar y muy robusto, 
que se despliega simplemente tirando hacia adelante. La opción perfecta cuando se 

desea crear un ambiente contemporáneo y confortable, sin renunciar a un diseño de gran 
elegancia.

designed by SENIORCARE Estudio
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Disponible en tres tamaños de cama, 
90cm, 130cm y 150cm, es la opción 
perfecta para entornos de uso 
intensivo por su facilidad de uso.

EN. MITSU is available in three bed sizes, 
90 cm, 130 cm and 150 cm. It is the perfect 
choice for heavy-use environments due 
to its ease of operation. 

FR. Disponible en trois dimensions de lit: 
90 cm, 130 cm et 150 cm, MITSU constitue 
l’option idéale pour des environnements 
à usage intensif grâce à sa facilité 
d’utilisation.d’un lit confortable la nuit. 

by SENIORCARE Estudio
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Mecanismo de transformación en 
cama mediante tirador manual. 
Máxima efectividad en un mecanismo 
suave de apertura y cierre.

EN. The bed transformation is activated by a 
manual pull handle, designed for smooth and 
efficient opening and closing, ensuring maximum 
ease of use.

FR. Ce mécanisme de conversion en lit est équipé 
d’une poignée manuelle. Il garantit une efficacité 
optimale grâce à son système d’ouverture et de 
fermeture fluide.

by SENIORCARE Estudio
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MITSU

ES. Las líneas elegantes del sofá cama 
MITSU, y la posibilidad de disponer de 
tres opciones de tamaño de cama, lo 
convierten en el aliado perfecto para 
entornos que requieran la versatilidad de 
disponer de un sofá y una cama en una 
única pieza. Disponible en toda la amplia 
gama de tapizados de nuestro muestrario.

EN. The elegant lines of the MITSU 
sofa bed, combined with the 
option of three bed sizes, make it 
an ideal choice for environments 
that require the versatility of a sofa 
bed. It is available in the full range 
of upholstery options from our 
sample collection.

FR. Les lignes élégantes du 
canapé-lit MITSU, combinées à 
la possibilité de choisir parmi 
trois dimensions de lit, en font le 
choix parfait pour les espaces 
nécessitant la polyvalence d’un 
canapé et d’un lit. MITSU est 
disponible dans toutes les matières 
et couleurs de notre nuancier.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Sofá MITSU extensible 
cama 90 cm

MTS0090
H 83 x W 115 x D 93 cm
SH 44 cm | AH 60 cm

Sofá MITSU extensible 
cama 130 cm

MTS0130
H 83 x W 155 x D 93 cm
SH 44 cm | AH 60 cm

Sofá MITSU extensible 
cama 150 cm

MTS0150
H 83 x W 175 x D 93 cm
SH 44 cm | AH 60 cm
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SENIORCARE

EN. This height-adjustable and foldable side table is designed to 
complement any of our beds or armchairs. It features a gas lift 
mechanism for greater ease of use and is ideal for serving meals, 
reading, or as a support for objects. The tabletops are made of highly 
durable compact material.

FR. Multi est une table d’appoint relevable et rabattable, conçue pour 
compléter nos lits ou nos fauteuils. Son mécanisme de levage à gaz offre 
une grande facilité d’utilisation et la rend idéale pour prendre les repas, 
pour des activités comme la lecture, ou comme support pour divers 
objets. Le plateau est en matériau compact, extrêmement résistant.

MULTI
Mesa auxiliar elevable y abatible para utilizar como complemento de cualquiera de nuestras 

camas o sillones. Mecanismo de elevación a gas para una mayor facilidad de uso. Ideal 
para servir comidas, o como elemento de apoyo de objetos, lectura, etc. Bandeja en 

material compacto altamente resistente. 

designed by SENIORCARE Estudio
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MULTI

ES. Una pieza enormemente versátil. Su 
mecanismo de elevación a gas le permite 
adaptarla a cualquier necesidad de 
altura. Sus ruedas facilitan su transporte y 
colocación. Y su tapa abatible permite que 
ocupe un mínimo espacio cuando no está 
en uso.

EN. A remarkably versatile 
piece that features a gas lift 
mechanism and allows for easy 
height adjustment. Equipped with 
wheels for effortless transport and 
positioning, its folding lid ensures 
minimal space when not in use.

FR. Une pièce extrêmement 
polyvalente puisque son 
mécanisme de levage à gaz 
lui permet de s’adapter à tous 
les besoins de hauteur. Ses 
roulettes facilitent le transport 
et l’installation, tandis que son 
plateau rabattable lui permet 
d’occuper un minimum d’espace 
lorsque la table n’est pas utilisée.

Información técnica / Technical information 
/ Information technique

by SENIORCARE Estudio

Mesa auxiliar elevable 
MULTI

MUL0001
H 75-115 x W 70 x D 40 cm
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SENIORCARE

EN. This auxiliary support table stands out for its elegance and refined 
design. The central steel tube and circular base provide exceptional 
strength and stability. The tabletops are available in melamine or 19 
mm MDF, and the metal structure is offered in a range of attractive 
colours. Its timeless design transcends trends, enhancing any 
decorative project.

FR. Cette table d’appoint se distingue par son élégance et son design 
raffiné. Son pied central en tube d’acier et sa base circulaire lui confèrent 
une grande résistance et stabilité. Les plateaux sont disponibles en 
mélaminé ou en MDF de 19 mm d’épaisseur. La structure métallique 
est proposée dans une sélection de couleurs attrayantes. Son design, 
indifférent au passage du temps et aux modes, met en valeur tout type 
de projet décoratif.

SIMPLA
Esta mesa auxiliar de apoyo, destaca por su elegancia y refinado diseño. Pie central en tubo 
de acero y base de soporte circular que le otorgan una gran resistencia y estabilidad. Tapas 

con opción en tablero melamínico o MDF de 19mm. Estructura metálica disponible en una 
selección de atractivos colores. Un diseño atemporal ajeno a los vaivenes de la moda que 

realza cualquier tipo de proyecto decorativo.

designed by SENIORCARE Estudio
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SIMPLA

ES. Diseño minimalista y atemporal en una 
pieza auxiliar que combina con cualquiera 
de nuestras colecciones de sillones y 
butacas. El complemento perfecto como 
soporte de apoyo para brindar un mayor 
confort al usuario.

EN. This auxiliary piece features a 
minimalist and timeless design, 
making it an ideal complement to 
any of our armchair and lounge 
chair collections. It provides 
added support for enhanced user 
comfort.

FR. Cette table d’appoint au 
design minimaliste et intemporel 
s’harmonise avec toutes nos 
collections de fauteuils et de 
chaises. C’est le complément 
parfait pour offrir un support 
supplémentaire et garantir un 
confort optimal à l’utilisateur.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Velador SIMPLA
SIM0001

H 50 x W 50 x D 50 cm
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SENIORCARE

EN. This collection of coffee and corner tables features a design with 
simple, sleek lines. The sturdy structure is crafted from varnished solid 
beech wood and complemented by a 19 mm wood veneer top. These 
tables are ideal for waiting areas, lounges, and as support tables that 
complement any of our upholstered chairs with wooden structure.

FR. Cette collection de tables basses et d’angle, aux lignes simples et 
raffinées, est dotée d’une structure robuste en bois de hêtre massif verni 
et d’un plateau de 19 mm plaqué en bois. Les tables KALI sont idéales pour 
les espaces d’attente et de détente, ainsi que comme tables d’appoint, et 
s’harmonisent parfaitement avec tous nos fauteuils en bois tapissés.

KALI
Colección de mesa de centro y rincón con un diseño de líneas simples y cuidadas. Con 

robusta estructura elaborada en madera de haya maciza barnizada y encimera de 
19mm chapada en madera. Ideal en zonas de espera, descanso y como mesas de apoyo 

complementando cualquiera de nuestros sillones de madera o tapizados.

designed by SENIORCARE Estudio
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SENIORCAREKALI

Un diseño orgánico, con patas torneadas en 
redondo y encimera con cantos redondeados. 
Ideal como complemento en cualquier ambiente 
que incluya sillones o butacas con estructura de 
madera. 

EN. An organic design featuring rounded, turned legs 
and a top with rounded edges. This table is ideal 
as a complement to any environment that includes 
armchairs and chairs with a wooden structure. 

FR. Un design organique, avec des pieds tournés et un 
plateau aux bords arrondis. Idéal comme complément 
dans tout espace incluant des fauteuils ou des chaises 
dotés d’une structure en bois.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Mesa centro KALI
KAL0001

H 44 x W 100 x D 50 cm

Mesa rincón KALI
KAL0005

H 44 x W 50 x D 50 cm
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SENIORCARE

EN. The ERIC collection stands out for its Nordic-inspired design. With a 
structure made of varnished solid beech wood and a 19mm wood veneer 
top, it offers maximum robustness for heavy-use areas. It is ideal for 
waiting areas, lounges, and as support tables that complement any of 
our upholstered chairs with a wooden structure.

FR. La collection ERIC se distingue par son design d’inspiration 
nordique. Sa structure en bois de hêtre massif verni et son plateau 
de 19 mm plaqué bois lui confèrent une robustesse optimale pour 
des environnements à usage intensif. Elle est idéale dans les espaces 
d’attente et de détente, ainsi que comme table d’appoint, s’harmonisant 
parfaitement avec nos fauteuils tapissés dotés d’une structure en bois.

ERIC
La colección ERIC destaca por su diseño de inspiración nórdica. Con estructura elaborada 
en madera de haya maciza barnizada y encimera de 19mm chapada en madera, ofrece 
la máxima robustez para ambientes de uso intensivo. Ideal en zonas de espera, descanso 
y como mesas de apoyo complementando cualquiera de nuestros sillones de madera o 

tapizados.

designed by SENIORCARE Estudio
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ERIC

Información técnica / Technical 
information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Mesa centro ERIC
ERI0001

H 44 x W 100 x D 50 cm

Mesa rincón ERIC
ERI0005

H 44 x W 50 x D 50 cm

ES. Toda la calidez de la madera 
en un diseño funcional que se 
adapta a todo tipo de ambientes 
decorativos. Estructura de gran 
robustez y encimera con cantos 
redondeados para evitar golpes.

EN. The warmth of wood enhances 
a functional design that adapts to 
various decorative environments. The 
sturdy structure features a top with 
rounded edges to prevent bumps.

FR. Grâce à la chaleur du bois et à 
un design fonctionnel, ERIC s’intègre 
harmonieusement tous les types 
d’environnements décoratifs. Sa 
structure robuste et son plateau aux 
bords arrondis sont conçus pour 
minimiser les chocs.
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SENIORCARE

EN.  This versatile collection of modern and timeless tables features 
a variety of top options paired with solid central column bases. The 
aluminum bases come in round or square formats available in an 
attractive selection of colours. A wide range of top sizes, both round 
and square, is offered in 19 mm melamine or MDF. The central column 
structure allows for easy and comfortable access from any angle, making 
these tables ideal for creating elegant and functional environments.

FR. Une collection polyvalente de tables au style moderne et intemporel, 
alliant différentes options de plateaux à des bases solides en colonne 
centrale. Les bases sont disponibles en formats rond ou carré, dans une 
sélection de couleurs attrayantes. Une large gamme de dimensions de 
plateaux est proposée, tant en rond qu’en carré, en mélamine ou en MDF 
de 19 mm. La structure en colonne centrale permet un accès facile et 
confortable depuis n’importe quel angle. C’est une table idéale pour créer 
des ambiances alliant élégance et fonctionnalité.

KISS
Una colección polivalente de mesas de estética moderna y atemporal, que combina 
diferentes opciones de encimera con sólidas bases de columna central. Las bases de 

aluminio están disponibles en formato redondo o cuadrado en una selección de atractivos 
colores. Amplia selección de medidas de encimera tanto en redondo como en cuadrado, 
elaboradas con melamina o MDF de 19mm. Su estructura de columna central permite un 

fácil y cómodo acceso desde cualquier punto. Es una mesa ideal para crear ambientes de 
gran elegancia y funcionalidad. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Una silueta simple y esencial 
define la estética de esta práctica 
y versátil colección de mesas. 

EN. A simple and essential silhouette defines 
the aesthetic of this practical and versatile 
collection of tables.

FR. Une silhouette simple et essentielle 
définit l’esthétique de ces tables pratiques 
et polyvalentes.

by SENIORCARE Estudio

349

KISS

348



by SENIORCARE Estudio

351

KISS

350



KISS

ES. Las mesas KISS nacen de la 
combinación de diferentes tapas con 
bases de columna central. Las bases se 
fabrican en dos alturas, están disponibles 
en dos tamaños y en formato redondo 
o cuadrado. Las encimeras están 
disponibles en una gran variedad de 
medidas y se pueden fabricar en tablero 
melaminado o MDF de 19mm.

EN. The KISS tables are designed 
with a combination of various tops 
and central column bases. The 
bases are available in two sizes, 
offered in both round and square 
formats. The tops come in a wide 
range of sizes and can be made 
from 19 mm melamine or MDF.

FR. Les tables KISS résultent de 
la combinaison de différents 
plateaux avec des bases en 
colonne centrale. Les bases sont 
disponibles en deux dimensions, 
en formats rond ou carré. Les 
plateaux se déclinent en une large 
gamme de dimensions et peuvent 
être fabriqués en mélaminé ou en 
MDF de 19 mm.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Pie mesa KISS  
redondo 49

KIS0001
H 72 x W 49 x D 49 cm

Ø70/80/90cm

70x70 cm
80x80 cm

Tapas redondas KISS
TAP0070 
TAP0080 
TAP0090 
TAP0100 
TAP0120

Ø70/80/90/100/120 cm

Pie mesa KISS  
cuadrado 48

KIS0002
H 72 x W 48 x D 48 cm

Ø70/80/90cm

70x70 cm
80x80 cm

Tapas cuadradas KISS
TAP7070 
TAP8080 
TAP9090

W 70 x D 70 cm
W 80 x D 80 cm
W 90 x D 90 cm

Pie mesa KISS  
redondo 65

KIS0003
H 72 x W 65 x D 65 cm

Ø 100 / 120 cm

90x90 cm

Tapa rectangular KISS
TAP1280

W 120 x D70 cm

Pie mesa KISS  
rectangular

KIS0005
H 72 x W 75 x D 50 cm

120x80 cm
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SENIORCARE

EN. This collection of tables features a solid beech wood structure with a 
minimized frame, ensuring comfortable access for chairs, armchairs and 
wheelchairs. Designed for heavy-use environments, it offers exceptional 
sturdiness. Available in round, square, and rectangular versions, the tops 
are made from 19 mm melamine or MDF, making it perfect for pairing with 
any seating pieces from our collection.

FR. Une collection de tables dotées d’une structure en bois massif de 
hêtre et d’un cadre minimisé, permettant un accès confortable aux 
chaises, aux fauteuils et aux fauteuils roulants. C’est une table idéale 
pour des environnements à usage intensif grâce à sa robustesse 
exceptionnelle. Disponible en versions ronde, carrée et rectangulaire, 
avec des plateaux en mélamine ou en MDF de 19 mm. Les tables 
DANTE s’harmonisent parfaitement avec toutes les pièces de mobilier 
de notre collection.

DANTE
Colección de mesas con estructura de madera maciza de haya y marco minimizado, 
que permite un cómodo acceso de sillas, sillones y sillas de ruedas. Es una mesa ideal 

para entornos de uso intensivo por su enorme robustez. Disponible en versiones redonda, 
cuadrada y rectangular, con encimeras disponibles en melamina o MDF de 19mm.  Ideal 

para combinar con cualquiera de las piezas de sillería de nuestra colección.

designed by SENIORCARE Estudio
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El marco estructural de la mesa DANTE 
está especialmente diseñado para que se 
pueda acceder con cualquier sillón, sillón de 
traslado o silla de ruedas.

EN. The structural frame of the DANTE table is 
specifically designed to ensure easy access for any 
armchair, transport chair or wheelchair. 

FR.Le cadre structurel de la table DANTE est 
spécialement conçu pour permettre l’accès 
à tout type de fauteuils, fauteuils roulants ou 
chaises de transport.

by SENIORCARE Estudio
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DANTE

ES. Las mesas DANTE son la opción perfecta 
para combinar con cualquiera de las 
colecciones de sillones de nuestro catálogo. 
La nobleza y la calidez de la madera 
aportan el toque de distinción que realza 
cualquier ambiente, a la vez que aporta la 
robustez necesaria para soportar entornos 
de uso intensivo.

EN. The DANTE tables are an ideal  
choice for complementing any of 
the armchairs in our catalogue. 
The natural beauty and warmth of 
wood add a distinctive touch that 
enhances any environment, while 
their robust construction ensures 
durability in heavy-use settings. 

FR. Les tables DANTE constituent la 
meilleure option pour compléter 
nos collections de fauteuils. La 
noblesse et la chaleur du bois 
apportent une touche d’élégance 
qui sublime tous les espaces, tout 
en garantissant la robustesse 
nécessaire pour faire face à des 
conditions d’utilisation intensives.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Mesa DANTE cuadrada
DAN9090

H 78 x W 90 x D 90 cm
DAN1010

H 78 x W 100 x D 100 cm

DAN0140 
DAN0160
DAN0180 
DAN0200

H 78 x W 140 x D 90 cm
H 78 x W 160 x D 90 cm
H 78 x W 180 x D 90 cm
H 78 x W 200 x D 90 cm

Mesa DANTE 125
DAN0125

H 78 x W 125 x D 125 cm

Mesa DANTE 140/160/180/200 x90
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SENIORCARE

EN. This highly versatile collection of tables features options for wooden 
or metal legs. Designed specifically to eliminate obstacles when bringing 
chairs, armchairs or wheelchairs close to the table, it is particularly well-
suited for users requiring special care. An option for adjustable feet allows 
for height customization. Equipped with a sturdy metal lower frame, the 
tables are available in square, round, and rectangular versions, with tops 
made from 19 mm melamine or MDF. This collection pairs perfectly with 
any seating pieces in our range.

FR. Une collection de tables extrêmement polyvalente, offrant 
la possibilité de choisir des pieds en bois ou en métal. Conçue 
spécialement pour permettre un accès sans obstacles aux chaises, 
fauteuils ou fauteuils roulants, elle est particulièrement adaptée à des 
utilisateurs nécessitant des soins particuliers. Il est possible d’ajouter des 
patins réglables pour augmenter sa hauteur. Dotée d’un cadre inférieur 
en métal qui lui confère une grande robustesse, elle est disponible en 
versions carrée, ronde et rectangulaire, avec un plateau en mélaminé ou 
en MDF de 19 mm. La collection HIEDRA s’harmonise parfaitement avec 
toutes les pièces de mobilier de notre collection.

HIEDRA
Una colección de mesas enormemente versátil ya que ofrece la posibilidad de patas en 

madera o metal. Diseñada especialmente para que no haya obstáculos a la hora de 
acercar a la mesa sillas, sillones o sillas de ruedas, es una pieza especialmente indicada en 

ambientes que requieren cuidados especiales. Posibilidad de incorporar a la mesa tacos 
regulables para incrementar su altura. Dotada de un marco inferior metálico que le aporta 
una gran robustez, y disponible en versiones cuadrada, redonda y rectangular. Encimera en 
opción de tablero melamínico o MDF de 19mm. Ideal para combinar con cualquiera de las 

piezas de sillería de nuestra colección.

designed by SENIORCARE Estudio
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La mesa HIEDRA equipa un marco 
metálico con estructura tubular que 
permite maximizar la altura para 
acceder con todo tipo de sillones, 
sillones de traslado y sillas de ruedas.

EN
. The HIEDRA table features a m

etal fram
e w

ith 
a tubular structure that m

axim
izes height for easy 

access w
ith all types or arm

chairs, transport chairs, 
and w

heelchairs.  

FR. La table HIEDRA est équipée d’un cadre m
 

étallique à structure tubulaire qui perm
et de 

m
axim

iser la hauteur, facilitant ainsi l’accès 
à tous types de fauteuils, fauteuils roulants et 
chaises de transport.

by SENIORCARE Estudio
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HIEDRA

ES. La versatilidad a la hora de poder 
utilizar patas en madera o metálicas, 
permite combinar la colección de 
mesas HIEDRA con cualquiera de 
nuestros sillones, tanto de estructura en 
madera, como de estructura metálica. 
Encimeras disponibles en una amplia 
variedad de medidas fabricadas en 
tablero melamínico o MDF de 19mm.

EN.The versatility of wooden or 
metal legs allows the HIEDRA table 
to be combined with any of our 
armchairs, regardless of whether 
they have a wooden or metal 
structure. The tops are available 
in a wide variety of sizes and are 
crafted from 19 mm melamine 
or MDF.

FR. La polyvalence des pieds en 
bois ou en métal permet d’associer 
la collection de tables HIEDRA à 
tous nos fauteuils, qu’ils aient une 
structure en bois ou en métal. Les 
plateaux, disponibles dans diverses 
dimensions, sont fabriqués en 
mélaminé ou en MDF de 19 mm.

Información técnica / Technical information / Information technique

by SENIORCARE Estudio

Mesa HIEDRA 90x90
pata aluminio HIE9090 
pata madera HIE9090 

H 78 x W 90 x D 90 cm

pata aluminio HIE0140 
pata madera HIE0140 
pata aluminio HIE0160 
pata madera HIE0160

H 78 x W 140 x D 90 cm

H 78 x W 160 x D 90 cm

Mesa HIEDRA 125
pata aluminio HIE0125 
pata madera HIE0125 

H 78 x W 125 x D 125 cm

Mesa HIEDRA 140/160 x90
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SENIORCARE

EN. A robust collection of tables featuring a fully metal structure and an 
attractive range of colour options. Highly versatile, this table is specifically 
designed to eliminate obstacles when approaching with chairs, 
armchairs, or wheelchairs. Available with square, rectangular, or round 
tops made from 19 mm melamine or MDF, it is particularly well-suited for 
heavy-use environments. This collection is ideal for combining with any 
seating pieces from our collection.

FR. Une collection de tables particulièrement robuste, dotée d’une 
structure entièrement métallique et offrant un grand choix de finitions 
dans une gamme de couleurs attrayantes. Extrêmement polyvalente, 
cette table est conçue pour garantir un accès sans obstacles aux 
chaises, fauteuils et fauteuils roulants. Disponibles en plateaux carrés, 
rectangulaires ou ronds, en mélaminé ou en MDF de 19 mm, elles 
sont idéales pour les environnements à usage intensif. Ces tables 
s’harmonisent parfaitement avec toutes les pièces de mobilier de notre 
collection.

MAYO
Una colección de mesas muy robusta, con estructura completamente metálica y con 

posibilidad de terminación en una atractiva gama de colores. Enormemente versátil, es 
una mesa diseñada especialmente para que no haya obstáculos a lo hora de acercarse 
con sillas, sillones o sillas de ruedas. Con encimeras cuadradas, rectangulares o redondas 
en tablero melamínico o MDF de 19mm, está especialmente indicada para entornos de uso 
intensivo. Ideal para combinar con cualquiera de las piezas de sillería de nuestra colección.

designed by SENIORCARE Estudio
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Una estructura ligera y elegante, 
con patas cilíndricas y marco 
minimizado para facilitar el acceso.

EN. This light and sleek structure features cylindrical 
legs and a minimized frame for easy access

FR. Une structure légère et élégante, avec des 
pieds cylindriques et un cadre minimisé pour 
une facilité d’accès.

by SENIORCARE Estudio
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MAYO

Información técnica / Technical information / Information technique

ES. Diseñadas para ser utilizadas en 
entornos de uso intensivo, las mesas 
MAYO ofrecen una gran resistencia por su 
estructura completamente fabricada con 
tubos de acero. Permiten la posibilidad 
de acabado en una amplia variedad 
de actuales colores en su estructura, 
combinando con atractivas encimeras en 
melamina o MDF de 19mm.

EN. Designed for intensive-use 
environments, the Mayo tables 
offer exceptional durability with 
a structure completely made of 
steel tubes. They can be finished 
in a wide variety of contemporary 
colours, combined with attractive 
19 mm melamine or MDF tabletops.

FR. Conçues pour des 
environnements à usage intensif, 
les tables MAYO se distinguent 
par leur grande robustesse grâce 
à leur structure entièrement en 
tubes d’acier. Elles offrent une 
large gamme de finitions dans 
des couleurs contemporaines, se 
mariant harmonieusement avec 
des plateaux en mélaminé ou en 
MDF de 19 mm.

by SENIORCARE Estudio

Mesa MAYO 90x90
MAY9090

H 78 x W 90 x D 90 cm

Mesa MAYO 140x90
MAY0140

H 78 x W 140 x D 90 cm

Mesa MAYO 160x90
MAY0160

H 78 x W 160 x D 90 cm

Mesa MAYO Ø125
MAY0125

H 78 x W 125 x D 125 cm

373

MAYO

372



SENIORCARE

EN. A furniture collection designed to create extremely comfortable rooms 
without sacrificing thoughtful design and a modern aesthetic. Each piece 
is made from high-quality melamine board with PVC edge banding. 
Metal guides are used in all drawers, and pressure hinges are featured 
on all doors. Ergonomic handles enhance usability, while high-quality 
hardware is suitable for intensive use.

FR. Une collection de mobilier conçue pour créer des chambres 
extrêmement confortables sans renoncer à un design soigné et à une 
esthétique moderne. Du mobilier fabriqué en panneau mélaminé de 
première qualité avec des chants plaqués en PVC, équipé de glissières 
métalliques dans tous les tiroirs et de charnières métalliques à pression 
sur toutes les portes. Les poignées ergonomiques facilitent l’utilisation de 
ces meubles et les fixations de haute qualité sont totalement adaptées à 
un usage intensif.

NOOR
Colección de mobiliario orientada a crear habitaciones sumamente confortables sin 
renunciar a un cuidado diseño y una estética moderna. Piezas fabricadas en tablero 

melamínico de primera calidad con cantos chapados en PVC. Guías metálicas en todos los 
cajones y bisagras metálicas de presión en todas sus puertas. Tiradores ergonómicos para 

facilitar su uso y herrajes de alta calidad aptos para uso intensivo. 

designed by SENIORCARE Estudio

375374



La máxima calidad y una estética 
moderna y funcional, para crear 
espacios de residencia que destacan 
por su elegancia y calidez.

EN
. The highest quality and a m

odern, functional 
aesthetic create living spaces that stand out for 
their elegance and w

arm
th.

FR. G
râce à sa qualité optim

ale et à son esthétique 
m

oderne et fonctionnelle, cette collection perm
et de 

créer des espaces de vie qui se distinguent par leur 
élégance et la chaleur qu’ils dégagent

by SENIORCARE Estudio
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ES. NOOR es una completa colección de 
mobiliario para equipar residencias y entornos 
de cuidado personal. Piezas fabricadas en 
tablero melamínico con canto PVC. Guías 
metálicas en todos los cajones y bisagras 
metálicas de presión en todas sus puertas. 
Todas las puertas y cajones pueden llevar 
opcionalmente cerradura.
Una colección en la que cada pieza puede 
combinarse en cualquiera de los elegantes 
acabados de madera y la multitud de 
tejidos para las piezas tapizadas. Además, 
como cada proyecto es único, ofrecemos 
la posibilidad de acabados y medidas 
personalizados para adaptar las piezas 
de la colección a cualquier tipo de 
propuesta decorativa.

EN. NOOR is a comprehensive 
furniture collection designed for 
care homes, nursing homes, and 
healthcare facilities. Each piece 
is constructed from melamine 
board with PVC edge banding. 
All drawers feature metal guides, 
while pressure hinges are installed 
on every door. Additionally, 
all doors and drawers can be 
optionally equipped with locks.
This collection allows for versatile 
combinations of elegant wood 
finishes and a wide selection of 
fabrics for upholstered pieces. 
Since every project is unique, 
custom finishes and dimensions 
are also available to tailor this 
collection to any decorative 
proposal.

FR. NOOR est une collection 
complète de mobilier pour 
équiper les résidences et les 
établissements de soins. Fabriqué 
en panneau mélaminé avec 
chants en PVC, ce mobilier est 
doté de glissières métalliques dans 
tous les tiroirs et de charnières 
métalliques à pression sur toutes 
les portes. De plus, toutes les 
portes et tiroirs peuvent être 
équipés en option d’une serrure.
Chaque pièce de cette collection 
peut être réalisée dans l’une des 
élégantes finitions en bois et dans 
une large gamme de tissus pour 
les éléments tapissées. De plus, 
comme chaque projet est unique, 
nous proposons des options 
de finitions et de dimensions 
personnalisées afin d’adapter les 
pièces de la collection à toutes les 
propositions décoratives.

Mesita 1 cajón y puerta
NOR5001

H 45 x W 70 x D 40 cm

Pata Melamina Escritorio
NOR1001

H 30 x W 72 x D 45 cm

Mesita 1 cajón, hueco y 
puerta

NOR5002
H 45 x W 70 x D 40 cm

Basa Escritorio 2 
cajones+hueco

NOR1003
H 30 x W 72 x D 45 cm

Mesita cajón y hueco
NOR0002

H 45 x W 70 x D 40 cm

Pata metálica mesa 
Escritorio
NOR1005

H 8 x W 72 x D 8 cm

Sobretapa Escritorio
NOR1120

H 120 | 140 | 160  
x W 3 x D 50 cm

Marco con Espejo
NOR0012
NOR0014

H 80 | 60 x W 100 | 180  
x D 2,5 cm

Estantería colgar con 
huecos

2 huecos NOR0024 
3 huecos NOR0026 
4 huecos NOR0028 
H 80 | 120 | 160  

x W 40 x D 23 cm

Mesita 1 estante
NOR0004

H 50 x W 50 x D 38 cm

Escritorio NOOR con/sin 
cajón

con cajón NOR5004 
sin cajón NOR5005

H 120 x W 80 x D 50 cm

Mueble Bar
NOR0008

H 60 x W 75 x D 50 cm  

Información técnica / Technical information / Information technique

NOOR by SENIORCARE Estudio
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Base escritorio 3 cajones
NOR1002

H 30 x W 72 x D 45 cm

Mesa Comedor
NOR4140

W 140 x D 90 x H 75 cm
NOR4142

W 140-185 x D 90 x H 75 cm

Aparador 100 cm
NOR4100

H 100 x W 55 x D 45 cm

Mesa de centro
NOR4110

W 110 x D 60 x H 45 cm

Mesa Rincón
NOR4060

W 60 x D 60 x H 45 cm

Cajonera interior armario 
NOR3046

W 92 x H 50 x D 45 cm

Aparador 150 cm
NOR4150

H 150 x W 55 x D 45 cm

Armario de 3 puertas
NOR3044

W 150 x H 200 x D 55 cm

Estante con pelícano
NOR0030 
NOR0032 
NOR0034 
NOR0036

W 80 | 120 | 140 | 160  
x H 3 x D 23 cm

Cabezal cama articulada 
Piecera cama articulada

NOR0090GE 
NOR0105GE

W 100 | 115 x H 60 x D 3 cm 
NOR1090GE 
NOR1105GE

W 100 | 115 x H 40 x D 3 cm

Armario 2 puertas  
batientes
NOR3040

W 100 x H 200 x D 55 cm 

Armario 2 puertas  
correderas
NOR3042

W 100 x H 200 x D 55 cm 

NOOR

Panel tapizado liso
NOOR0060T1 

W 60 x H 120 x D 7 cm
NOOR0090T1 

W 100 x H 120 x D 7 cm
NOOR00105T1 

W 115 x H 120 x D 7 cm
NOOR00135T1 

W 145 x H 120 x D 7 cm
NOOR00150T1 

W 160 x H 120 x D 7 cm
NOOR00180T1 

W 190 x H 120 x D 7 cm
NOOR0060T1B 

W 60 x H 80 x D 7 cm
NOOR0090T1B 

W 100 x H 80 x D 7 cm
NOOR00105T1B 

W 115 x H 80 x D 7 cm
NOOR00135T1B 

W 145 x H 80 x D 7 cm
NOOR00150T1B 

W 160 x H 80 x D 7 cm
NOOR00180T1B 

W 190 x H 80 x D 7 cm

Panel tapizado alisto-
nado

NOOR0060T2 
W 60 x H 120 x D 7 cm

NOOR0090T2 
W 100 x H 120 x D 7 cm

NOOR00105T2 
W 115 x H 120 x D 7 cm

NOOR00135T2 
W 145 x H 120 x D 7 cm

NOOR00150T2 
W 160 x H 120 x D 7 cm

NOOR00180T2 
W 190 x H 120 x D 7 cm

NOOR0060T2B 
W 60 x H 80 x D 7 cm

NOOR0090T2B 
W 100 x H 80 x D 7 cm

NOOR00105T2B 
W 115 x H 80 x D 7 cm

NOOR00135T2B 
W 145 x H 80 x D 7 cm

NOOR00150T2B 
W 160 x H 80 x D 7 cm

NOOR00180T2B 
W 190 x H 80 x D 7 cm

Panel Lateral Melamina
NOR0060 

W 60 x H 120 x D 5 cm

Panel Cabezal Mela-
mina

NOR0090 
W 100 x H 120 x D 5 cm

NOR00105 
W 115 x H 120 x D 5 cm

NOR00135 
W 145 x H 120 x D 5 cm

NOR00150 
W 160 x H 120 x D 5 cm

NOR00180 
W 190 x H 120 x D 5 cm

by SENIORCARE Estudio
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SENIORCARE

EN. The MAE furniture collection is ideal for creating bedrooms with careful 
design and a modern aesthetic while being comfortable, cozy, and 
functional. This range of furniture for care homes and nursing homes is 
made from high-quality melamine board with PVC edge banding. All its 
pieces feature ergonomic handles for easy handling and high-quality 
hardware suitable for intensive use.

FR. La collection de mobilier MAE représente le choix parfait pour 
aménager des chambres alliant design soigné, esthétique moderne, 
confort, accueil chaleureux et fonctionnalité. Ce mobilier gériatrique 
conçu avec soin, est fabriqué en panneau mélaminé de première qualité 
agrémenté de chants plaqués en PVC. Chaque pièce est munie de 
poignées ergonomiques facilitant la manipulation, ainsi que de ferrures 
de haute qualité adaptées à un usage intensif.

MAE
La colección de mobiliario MAE es ideal para hacer habitaciones de diseño cuidado 
y estética moderna a la vez que cómodas, acogedoras y funcionales. Esta gama de 

mobiliario geriátrico está hecha en tablero melamínico de primera calidad con cantos 
chapados en PVC. Todas sus piezas cuentan con tiradores ergonómicos para fácil manejo y 

herrajes de alta calidad idóneo para darles un uso intensivo.

designed by SENIORCARE Estudio
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La gran diversidad de piezas que 
compone la colección, permite la 
creación de espacios personalizados 
y adaptados específicamente a las 
necesidades de cada instalación.

EN. The wide variety of pieces in the collection 
enables the creation of personalized spaces 
tailored to meet the needs of each installation.

FR. La grande diversité de pièces qui compose 
la collection permet de créer des espaces 
personnalisés, spécifiquement adaptés aux besoins 
de chaque établissement.

by SENIORCARE Estudio
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ES. La colección MAE, por su enorme 
diversidad de piezas y la posibilidad de 
combinar diferentes acabados, es la opción 
ideal para equipar todo tipo de espacios en 
residencias y centros asistenciales. Piezas 
fabricadas en tablero melamínico con canto 
PVC. Guías metálicas en todos los cajones 
y bisagras metálicas de presión en todas 
sus puertas. Todas las puertas y cajones 
pueden llevar opcionalmente cerradura. Una 
colección diseñada para soportar un uso 
intensivo. Además, como cada proyecto es 
único, ofrecemos la posibilidad de acabados 
y medidas personalizados para adaptar las 
piezas de la colección a cualquier tipo de 
propuesta decorativa.

EN.The MAE collection offers a wide 
variety of pieces and the option to 
combine different finishes, making 
it the ideal choice for furnishing 
care homes, nursing homes, and 
healthcare facilities. Each piece is 
constructed from melamine board 
with PVC edge banding. Metal 
guides are used in all drawers, 
and pressure hinges are installed 
on all doors. Additionally, all doors 
and drawers can be optionally 
equipped with locks. Designed 
to withstand intensive use, this 
collection also offers custom 
finishes and dimensions to adapt 
to any unique decorative project.

FR. La collection MAE, grâce à sa 
grande diversité et à la possibilité 
de combiner différentes finitions, 
est l’option idéale pour équiper 
tout type d’espaces dans les 
résidences et les établissements 
de soins. Les pièces sont 
fabriquées en panneau mélaminé 
avec chants en PVC et sont 
équipées de glissières métalliques 
dans tous les tiroirs ainsi que de 
charnières métalliques à pression 
sur toutes les portes. De plus, 
toutes les portes et tiroirs peuvent 
être dotés en option d’une serrure. 
Cette collection est conçue pour 
résister à un usage intensif. En 
outre, comme chaque projet est 
unique, nous offrons la possibilité 
de finitions et de dimensions 
personnalisées pour adapter les 
pièces de la collection à tout type 
de proposition décorative.

by SENIORCARE Estudio
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Información técnica / Technical information / Information technique

Armario MAE 1 puerta 
derecha
MAE0115

cerradura MOB0001
H 220 x W 50 x D 60 cm

Armario MAE 2 puertas 
enteras
MAE0112 

cerradura MOB0002 
estante adicional MAE0000

H 220 x W 100 x D 60 cm

Armario MAE 1 puerta 
izquierda
MAE0117 

cerradura MOB0001
H 220 x W 50 x D 60 cm

Armario MAE 2 puertas 
enteras interior PLUS

MAE0120 
cerradura MOB0002 

estante adicional MAE0000
H 220 x W 100 x D 60 cm

Armario MAE 1 puerta izqda. 
o decha. interior PLUS

puerta izqda. MAE0118 
puerta dcha. MAE0119 
cerradura MOB0001

H 220 x W 50 x D 60 cm

Armario MAE 2 puertas 
correderas 100 cm

MAE0130 
H 220 x W 100 x D 60 cm

Armario MAE 2 puertas  
+ 2 cajones

MAE0111 
cerradura MOB0002 

estante adicional MAE0000
H 220 x W 100 x D 60 cm

Cajonera interior armario 
1 cuerpo 50 con 2 cajones

MAE1115
H 31,7 x W 46 x D 48 cm

Cajonera interior armario 
1 cuerpo 50 con 3 cajones

MAE1117
H 45,7 x W 46 x D 48 cm

Cajonera interior armario 
2 ptas con 2 cajones

MAE1112
H 31,7 x W 96 x D 48 cm

Sinfonier 6 cajones MAE
MAE1015

H 102,4 x W 50 x D 43,5 cm

Cómoda 4 cajones MAE
MAE1601

H 72,2 x W 100 x D 43,5 cm  

by SENIORCARE Estudio

MAE6000
MAE6005

cerradura MOB0000

H 73,4 x W 40 x D 40 cm
H 73,4 x W 50 x D 40 cm

H 73,4 x W 40 x D 40 cm
H 73,4 x W 50 x D 40 cm

MAE8000
MAE8005  

cerradura MOB000

MAE2000
MAE2005 

cerradura MOB0000

 
W 73,4 x D 40 x H 40 cm
W 73,4 x D 50 x H 40 cm

MAE6010
MAE6015 

cerradura MOB0000 

W 73,4 x D 40 x H 40 cm 
W 73,4 x D 50 x H 40 cm

MAE2010
MAE2015 

cerradura MOB0000

 
W 73,4 x H 40 x D 40 cm
W 73,4 x H 50 x D 40 cm

Estante con pelicano MAE
ancho 80cm MAE0500 
ancho 100cm MAE0501 
ancho 150cm MAE0502

W 3,5 x H 80 | 100 | 150  
x D 27,5 cm 

Cabezal MAE redondo
MAE7534 
MAE7533

W 80 x H 100 | 115 x D 3,5 
cm

MAE

Mesita 1 cajones + 1 puerta MAE ancho 40/50cm

Mesita 1 cajón + estante + puerta MAE ancho 40/50cm Mesita 1 cajón + contenedor MAE ancho 40/50 cm

Mesita 1 cajón+ estante + puerta MAE ancho 40/50cm

Mesita 1 cajón + estante MAE ancho 40/50 cm
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Piecera MAE redonda
MAE7000 
MAE7001

H 60 x W 100 | 115 x D 3,5 cm

Sobretapa escritorio MAE

ancho 120cm MAE0721 
ancho 140cm MAE0722 
ancho 160cm MAE0723

W 3,5 x H 120 | 140 | 160  
x D 54 cm 

Cabezal MAE cuadrado
MAE7539 
MAE7538

H 90 x W 100 | 115 x D 3,5 cm

Pata soporte melamina
MAE0843

W 71,5 x D 50 x H 50 cm

Pata metálica 
rectangular

MAE0844

Módulo escritorio 2 
cajones MAE

MAE0820 
W 71,5 x D 40 x H 52 cm

Piecera MAE cuadrada
MAE7005 
MAE7006

H 60 x W 100 | 115 x D 3,5 cm

Módulo escritorio 1 
puerta MAE

MAE0870 
cerradura MOB0000 

W 71,5 x D 40 x H 52 cm

Módulo escritorio 1 
estante MAE

MAE0850 
W 71,5 x D 40 x H 50 cm

Mesa escritorio c/faldón 
120x60

MAE0825 
W 75 x H 120 x D 60 cm

Mesa escritorio c/faldón  
y 2 cajones 120x60

MAE0826 
W 75 x H 120 x D 60 cm

Aparador 2 cajones + 2 
puertas
MAE0132 

W 91 x H 95 x D 48 cm

Aparador 3 cajones + 3 
puertas
MAE0133

H 91 x W 138 x D 48 cm

Panel Melamina

ancho 90 I 160cm MAE34907 
ancho 161 I 200cm MAE34908 
ancho 201 I 260cm MAE34909
W 3,5 x H 90 | 161 | 201  

x D 100 cm 

Aparador 4 cajones + 4 
puertas
MAE0134

H 91 x W 186 x D 48 cm

Panel Melamina
MAE34954

H 100 x W 40 | 75 x D 3,5 
cm

Armazón personalizable 
patas cónicas

ancho 85cm MAE32792 
ancho 105cm MAE31793 
ancho 125cm MAE31794

W 42 x H 85 | 105 | 125  
x D 88,2 cm

Módulo 2 huecos
ancho 30cm MAE32795 
ancho 40cm MAE32796 
ancho 50cm MAE32797

W 39,7 x H 30 | 40 | 50  
x D 68,3 cm

Módulo 2 contenedores
ancho 30cm MAE32807 
ancho 40cm MAE32808 
ancho 50cm MAE32809                
ancho 60cm MAE32810

W 39,7 x H 30 | 40 | 50 I 
60  

x D 68,3 cm

Módulo 1 puerta
ancho 30cm MAE32811 
ancho 40cm MAE32812 
ancho 50cm MAE32813

W 39,7 x H 30 | 40 | 50  
x D 68,3 cm

Librería 1 cuerpo
MAE33614

W 50 x H 50 x D 100 cm

Librería 2 cuerpos
MAE33615

W 33 x H 97,4 x D 100 cm

Librería 3 cuerpos
MAE33616

W 33 x H 145,8 x D 100 cm 

Librería 1 cuerpo
MAE33618

W 50 x H 50 x D 145 cm

by SENIORCARE EstudioMAE
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Librería 2 cuerpos
MAE33619

H 33 x W 97,6 x D 145 cm

Cubo

MAE33054
W 33 x H 33,8 x D 33,8 cm 

Librería 3 cuerpos 
MAE33620

H 33 x W 145,8 x D 145 cm

Puerta opcional librería 
modular

MAE33634
H 12 x W 45,54 x D 33,1 cm

Cubo puerta derecha

MAE33055
W 33 x H 33,8 x D 33,8 cm

Cubo puerta izquierda

MAE33056
W 33 x H 33,8 x D 33,8 cm

Cubo doble

MAE33057
W 33 x H 67,6 x D 33,8 cm

Cubo triple

MAE33060
W 33 x H 101,4 x D 33,8 cm

Tirador  
T63

Tirador  
T76

Tirador  
T75

by SENIORCARE EstudioMAE

Arena Cacao

Blanco Cooper

Haya Bama Boeta

Lecer

Grace

Roseta

Serenity Plomo

Melaminas / Melamines / Mélamines
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SENIORCARE

EN. This orthopaedic adjustable bed is designed to meet the needs of 
individuals affected by back pain, arthritis, or other mobility issues. The 
bed is adjustable to provide optimal comfort for all areas of the body. 
Using a remote control, users can combine independent movements 
of the head and foot sections. It is available in fixed leg, adjustable leg, 
or lift cart versions.

FR. Ce lit électrique articulé est conçu pour répondre aux besoins 
des personnes souffrant de douleurs dorsales, d’arthrite ou d’autres 
problèmes de mobilité. Les lits sont ajustables pour offrir un confort 
optimal dans toutes les zones du corps. Grâce à une télécommande, 
il est possible de combiner des mouvements indépendants de la zone 
de la tête ou des pieds. Disponible en version avec pieds fixes, pieds 
réglables ou avec chariot élévateur.

TECNO CLINIC
Esta cama articulada ortopédica está diseñada para cubrir las necesidades de personas 
afectadas por dolor de espalda, artritis o algún otro problema de movilidad. Las camas 

son ajustables para proporcionar un confort óptimo en todas las áreas del cuerpo. A través 
de un mando a distancia, es posible combinar movimientos independientes de la zona de 
cabeza o pies. Disponible en versión de patas fijas, patas regulables o con carro elevador.

designed by SENIORCARE Estudio

Cama TECNO-CLINIC 4 
planos pata fija

TEC0090PF
TEC0105PF

H 35 x W 90 | 105 x D 190 cm

Cama TECNO-CLINIC 4 
planos pata regulable

TEC0090PR
TEC0105PR

H 35 x W 90 | 105 x D 190 cm

Cama TECNO-CLINIC 4 
planos + carro elevador

TEC0090CE
TEC0105CE

H 45-89 x W 90 | 105 x  
D 190 cm

by SENIORCARE Estudio
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EN. This orthopaedic adjustable bed comes fully 
equipped, including a lift cart, headboards, and 
wooden side rails. Designed to meet the needs of 
individuals affected by back pain, arthritis, or other 
mobility issues, the bed is adjustable to provide 
optimal comfort for all areas of the body. Using a 
remote control, users can combine independent 
movements of the head and foot sections.

FR. Ce lit électrique articulé est disponible avec un 
équipement complet, y compris un chariot élévateur, des 
têtes de lit et des barrières en bois. Conçu pour répondre 
aux besoins des personnes souffrant de douleurs 
dorsales, d’arthrite ou d’autres problèmes de mobilité, ces 
lits sont ajustables pour offrir un confort optimal dans 
toutes les zones du corps. Grâce à une télécommande, il 
est possible de combiner des mouvements indépendants 
de la zone de la tête ou des pieds.

SYNCRO
Esta cama articulada ortopédica está disponible con equipamiento completo, incluyendo 
carro elevador, cabezales y barandillas de madera. Diseñada para cubrir las necesidades 
de personas afectadas por dolor de espalda, artritis o algún otro problema de movilidad. 

Las camas son ajustables para proporcionar un confort óptimo en todas las áreas 
del cuerpo. A través de un mando a distancia, es posible combinar movimientos 

independientes de la zona de cabeza o pies. 

designed by SENIORCARE Estudio

Cama SYNCRO 4 planos 
+ carro elevador + 

barandilla + cabezales
SYN0090CE 

H 45-89 x W 100 x D 190 
cm

EN. This adjustable bed comes fully equipped, 
including a lift cart, and features Trendelenburg and 
Anti-Trendelenburg positions. It supports up to 130 kg 
and offers an adjustable height ranging from 23 to 63 
cm. Designed to meet the needs of individuals who 
require such characteristics, it includes functionalities 
for articulation and elevation. It is especially suitable 
for individuals with Alzheimer’s disease.

FR.Ce lit électrique articulé est disponible avec 
un équipement complet, y compris un chariot 
élévateur. Il dispose des positions Trendelenburg et 
Antitrendelenburg. Il supporte jusqu’à 130 kg et sa 
hauteur est réglable de 23 à 63 cm. Ainsi, il répond 
aux besoins des personnes qui nécessitent un lit avec 
ces caractéristiques, tout en offrant des fonctions 
d’articulation et d’élévation. Il est particulièrement 
recommandé pour les personnes atteintes de la 
maladie d’Alzheimer.

ALZHEIMER
Esta cama articulada está disponible con equipamiento completo, incluyendo carro 

elevador. Tiene posición Trendelenburg y Antitrendelenburg. Soporta hasta 130kg. y su altura 
es regulable de 23 a 63cm. Con ello satisface la necesidad de las personas que requieren 
de una cama de estas características que, además, tenga las prestaciones de articulación 

y elevación. Especialmente indicada para personas con la enfermedad de Alzheimer. 

designed by SENIORCARE Estudio

Cama TECNO CLINIC 
ALZHEIMER

2TEC0090AL 
H 45-89 x W 100 x D 190 

cm
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COMPLEMENTOS

Colchones, almohadas y demás 
complementos para residencias e 
instalaciones geriátricas.

ACCESSORIES
 / COMPLÉMENTS

Mattresses, pillows and 
other accessories for 
nursing homes and 
geriatric facilities.

Matelas, oreillers et autres 
accessoires pour les 
maisons de retraite et les 
établissements gériatriques.

BASIC CLINIC

VISCO CLINIC

Colchón de espuma de alta densidad 
de 15 cm de grosor que permite un 
descanso firme y confortable. La espuma 
de alta elasticidad alivia las presiones 
y proporciona un buen confort. Doble 
funda repelente a líquidos que facilita 
el mantenimiento. Ignífugo, anti-ácaros 
y anti-bacterias, con cremallera en “L” y 
lavable a 90º. Especialmente apto para 
cama articulada.

Colchón de 15 cm de grosor con 10 cm de 
espuma de alta densidad HR con capa 
superior de 5 cm de viscolástica que se 
amolda al contorno corporal, mejora la 
circulación hacia los músculos y la piel, 
permitiendo una relajación completa. Doble 
funda repelente a líquidos que facilita el 
mantenimiento. Ignífugo, anti-ácaros y anti-
bacterias, con cremallera en “L” y lavable a 90º. 
Especialmente apto para cama articulada.

EN. High-density foam mattress with a thickness of 15 cm that provides a 
firm and comfortable rest. The high-elasticity foam relieves pressure and 
offers excellent comfort. It features a double liquid-repellent cover for easy 
maintenance. Fire-retardant, anti-dust mite, and anti-bacterial, it has an 
“L” zipper and is washable at 90 ºC. This mattress is especially suitable for 
adjustable beds.

EN. This 15 cm thick mattress offers 10 cm of high-density and HR foam 
and a top layer of 5 cm of memory foam that conforms to the body’s 
contours, improving circulation to the muscles and skin for complete 
relaxation. It features a double liquid-repellent cover for easy maintenance. 
Fire-retardant, anti-dust mite, and anti-bacterial, it has a “L” zipper and is 
washable at 90 ºC. It is especially suitable for adjustable beds.

FR. Ce confortable matelas en mousse haute densité de 15 cm d’épaisseur 
offre un soutien ferme. Sa mousse à haute élasticité soulage les points 
de pression tout en assurant un excellent confort. La double housse 
imperméable facilite l’entretien. Ignifuge, antiacariens et antibactérien, 
BASIC CLINIC est équipé d’une fermeture éclair en “L” et est lavable à 90 °C. 
Il est particulièrement adapté aux lits électriques articulés.

FR. Ce matelas de 15 cm d’épaisseur se compose de 10 cm de mousse 
haute densité et haute résilience (HR) et d’une couche supérieure de 5 
cm de mousse à mémoire de forme qui s’adapte aux contours du corps, 
améliorant ainsi la circulation sanguine vers les muscles et la peau, et 
favorisant une relaxation complète. Sa double housse imperméable 
facilite l’entretien. Ignifuge, antiacariens et antibactérien, il est équipé d’une 
fermeture éclair en “L” et est lavable à 90 °C. Il est particulièrement adapté 
aux lits électriques articulés.

419418



POINT

APRIL

Colchón idóneo para uso intensivo en tejido 
Damasco/Stretch ignífugo. Carcasa interior central 
de muelles Bonell con refuerzos perimetrales y 
dorsales, recubierta de espumas de alta densidad y 
fibras naturales. Altura de 23cm. Garantía de máximo 
confort y descanso de calidad.

Colchón especialmente indicado para 
instalaciones de uso intensivo. Tejido Strech 
de alto gramaje e ignífugo. Carcasa central 
de muelle ensacado, con 5 zonas y perímetro 
reforzado, recubierto de espumas de alta 
densidad y capa viscolástica de 2 cm. Gran 
adaptabilidad con un perfecto reparto de 
pesos, que lo convierten en la opción ideal 
para camas grandes. 

EN. Ideal mattress for intensive use, made with fire-retardant damask/
stretch fabric. It features a central core of Bonell springs with perimeter and 
back reinforcements, covered with high-density foams and natural fibres. 
With a height of 23 cm, it guarantees maximum comfort and quality rest.

EN.This mattress is specifically designed for intensive-use facilities and 
features high-weight fire-retardant stretch fabric. Its central pocket spring 
core offers 5 zones and a reinforced perimeter, covered with high-density 
foam and a 2 cm memory foam layer. Its excellent adaptability and 
optimal weight distribution make it the ideal choice for large beds.

FR. Ce matelas en tissu damassé/stretch ignifuge est idéal pour un usage 
intensif. Sa carcasse intérieure centrale à ressorts Bonell avec renforts 
périmétriques et dorsaux, est recouverte de mousse haute densité et de 
fibres naturelles. Hauteur de 23 cm. POINT garantit un confort maximal et un 
repos de qualité.

FR. Ce matelas est particulièrement recommandé pour un usage intensif 
car il est doté d’un tissu stretch de haute densité et ignifuge. La carcasse 
centrale est à ressorts ensachés, avec 5 zones et un périmètre renforcé, 
et recouverte de mousse haute densité et d’une couche de mousse à 
mémoire de forme de 2 cm. Une grande adaptabilité avec une répartition 
parfaite des poids en fait l’option idéale pour les grands lits.

COMPLEMENTOS

GRAN CONFORT

HOLLYDAY

Sólida base de láminas de madera, 
fabricadas con haya de primera 
calidad e insertadas mediante 
soportes de caucho en una robusta 
estructura metálica. Permite ajustar 
la firmeza del descanso mediante 
reguladores gracias a su sistema de 
ensamblado de láminas agrupadas 
de tres en tres en taco de PVC. Unidas 
a un marco metálico de tubo de 
acero de 40x30 mediante este taco. 
A partir de 90cm de ancho se fabrica 
con doble cuerpo de láminas con 
refuerzo de barra central.

Una con láminas vaporizadas de 
abedul de 120mm con tratamiento 
anti deslizante y unidas a un marco 
metálico de tubo acerado de 40x30 
mediante taco de caucho para 
aportar firmeza a tu descanso. La 
flexibilidad natural de las láminas 
significa que pueden ajustarse 
dependiendo de la presión que 
ejerce cada una de las partes del 
cuerpo. Una opción perfecta para 
quienes buscan el mayor confort y 
una base robusta..

EN. Solid wooden slat base made from high-quality beech, inserted in 
a robust metal structure using rubber supports. It allows for firmness 
adjustment through regulators, thanks to its system of grouped slats 
assembled in threes with PVC blocks. The slats are attached to a metal 
frame made of 40x30 steel tubing using these blocks. Starting from 90 
cm in width, it is manufactured with a double layer of slats reinforced with 
a central bar.

EN. A base with vaporized birch slats measuring 120 mm, featuring an 
anti-slip treatment, attached to a metal frame made of 40x30 steel 
tubing using a rubber block to provide firmness to your rest. The natural 
flexibility of the slats allows them to adjust according to the pressure 
exerted by different parts of the body. This is a perfect option for those 
seeking maximum comfort and a robust base.

FR. Sommier à lattes en bois fabriquées en hêtre de première qualité et 
insérées à l’aide de supports en caoutchouc dans une robuste structure 
métallique. Il offre la possibilité d’ajuster la fermeté du repos grâce à des 
régulateurs et à son système d’assemblage de lattes regroupées par 
groupes de trois sur un bloc en PVC. Les lattes sont fixées par ce bloc à 
un cadre métallique en tube d’acier de 40x30 mm par. À partir de 90 cm 
de large, le sommier est doté d’un double corps de lattes et est équipé 
d’un renfort constitué d’une barre centrale.

FR. Un sommier à lattes en bouleau vaporisé de 120 mm, traitées anti-
glissement et fixées à un cadre métallique en tube d’acier de 40x30 mm 
par des blocs en caoutchouc, offrant ainsi une excellente stabilité pour 
votre repos. La flexibilité naturelle des lattes permet un ajustement en 
fonction de la pression exercée par chaque partie du corps. C’est une 
option parfaite pour ceux qui recherchent un maximum de confort et un 
sommier robuste.

ACCESSORIES / COMPLÉMENTS
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LAMIX

BASE TAPIZADA

Una sencilla base de láminas de 
madera, fabricado con lámina 
vaporizada de chopo de 100mm 
con tratamiento anti deslizante 
encastradas en un marco metálico 
de 30x30 acerado con barra central 
de refuerzo. En medidas mayores a 
105cm. De ancho, equipa doble barra 
de refuerzo central.

Tapa lisa fabricada con estructura 
metálica reforzada de tubo de 
acero con barras transversales 
y tela acolchada. Tapizado con 
tejido strech con posibilidad de 
tapizado en tejido 3D. Preparada 
para incorporar patas roscadas 
cilíndricas.

EN. A simple slatted wood base, made with 100 mm vaporized poplar slats 
featuring an anti-slip treatment, fitted into a metal frame made of 30x30 
steel with a central reinforcement bar. For widths greater than 105 cm, it is 
equipped with a double central reinforcement bar.

EN. Flat top made with a steel tube reinforced metal structure featuring 
crossbars and upholstered with stretch fabric, with the option of using 3D 
fabric. Designed to incorporate cylindrical screw-in legs.

FR. Un sommier simple à lattes en bois fabriquées en peuplier vaporisé de 
100 mm avec un traitement anti-glissement, encastrées dans un cadre 
métallique en acier de 30x30 mm, avec une barre centrale de renfort. Pour 
les dimensions supérieures à 105 cm de large, il est équipé d’une double 
barre de renfort central.

FR. Sommier à plateau lisse fabriqué avec une structure métallique 
renforcée en tube d’acier, dotée de barres transversales et d’un revêtement 
en tissu rembourré. Tapissé avec un tissu stretch, avec possibilité de 
revêtement en tissu 3D. Possibilité d’incorporer des pieds cylindriques à vis.

COMPLEMENTOS

CANAPÉ FIJO

CANAPÉ ABATIBLE

Fabricado con doble estructura 
metálica de tubo de acero de 30x30 
con 5 barras transversales superiores 
y tres inferiores, y con dos o tres 
barras longitudinales, dependiendo 
de la medida. Tapizada en tejido 
polipiel de diferentes colores. Tapa en 
aglomerado compactado tapizado 
en tejido Damasco Strech blanco 
ignífugo con aireadores.

Base de gran capacidad fabricada sobre 
estructura metálica de tubo de acerado 
de 30x30 y tapizado en tejido polipiel 
de diferentes colores. Fondo tablero 
melamina de 10mm. Altura total 35cm. 
Altura interior 28cm. Tapa con refuerzo en 
las esquinas tapizada en 3D enmarcada 
en tejido polipiel con aireadores. A partir 
de 105cm de ancho la base se sirve 
partida.

EN. Made with a double metal structure of 30x30 steel tubing, featuring five 
upper crossbars and three lower ones, along with two or three longitudinal 
bars, depending on the size. Upholstered in faux leather in various colours, 
the lid is made of compacted particle board and upholstered in fire-
retardant white stretch damask fabric, with ventilation ports.

EN.Large-capacity base made with a 30x30 steel tube structure and 
upholstered in faux leather in different colours. The bottom is made of 10 
mm melamine board. The total height is 35 cm, with an interior height of 28 
cm. The lid is reinforced at the corners, upholstered in 3D fabric, and framed 
in faux leather with ventilation ports. For widths of 105 cm and above, the 
base is supplied in two parts.

FR. Fabriqué avec une double structure métallique en tube d’acier de 30x30 
mm, comprenant 5 barres transversales supérieures et trois inférieures, 
ainsi que deux ou trois barres longitudinales, selon la taille. Revêtu de tissu 
en simili cuir de différentes couleurs. Plateau en aggloméré compact 
tapissé de tissu damassé stretch blanc ignifuge avec aérateurs.

FR. Sommier à grande capacité fabriqué sur une structure métallique 
en tube d’acier de 30x30 mm, revêtu de tissu en simili cuir de différentes 
couleurs. Le fond est en panneau de mélamine de 10 mm. Hauteur totale de 
35 cm et hauteur intérieure de 28 cm. Plateau avec coins renforcés, tapissé 
en tissu 3D, encadré de tissu en simili cuir avec aérateurs. À partir de 105 
cm de large, le sommier est livré en deux parties.

ACCESSORIES / COMPLÉMENTS
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NUEVOS 
 DISEÑADORES

ODOSDESIGN

*Wave

NEW DESIGNERS 
 / NOUVEAUX DESIGNERS

ALEGRE DESIGN

YONOH

*Cala

*Unna
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COMBINACIONES
La extensa selección de acabados de SENIORCARE 
ofrece una amplia gama de materiales, texturas y 
colores. Las infinitas combinaciones de materiales, 
colores y texturas permiten expresar eficazmente el 
mensaje, la intención y la atmósfera deseada para 
cada proyecto. Este muestrario quiere servir como 
herramienta para inspirar, ayudando al usuario final 
a hacer realidad sus ideas y proyectos decorativos.

COMBINATIONS

EN. SENIORCARE’s extensive selection of finishes offers a wide range of 
materials, textures and colors. The infinite combinations of materials, 
colors and textures allow to effectively express the message, the 
intention and the desired atmosphere for each project. This sample 
book wants to serve as a tool to inspire, helping the end user to make 
their ideas and decorative projects come true.

FR. La sélection de finitions proposée par Seniorcare est une véritable 
palette de possibilités, offrant une variété de matériaux, de textures 
et de couleurs. Grâce à cette diversité, il est possible de créer des 
combinaisons infinies qui permettent d’exprimer avec précision le 
message, l’intention et l’ambiance souhaitée pour chaque projet.
Ce nuancier est un outil précieux pour stimuler l’inspiration et aider 
l’utilisateur final à concrétiser ses idées et ses projets décoratifs.
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NUEVOS TAPIZADOS, 
 NUEVAS COMBINACIONES

01.  Grace
02. Vestige Tofu
03. Biscuit
04. Apollo Cream
05.  Valencia Rose
06.  Metal Stone

( 01 )

COMBINACIONES

( 02 )

01.  Vestige Corn
02. Vestige Aloe
03. Silvertex Hunter
04.  Silvertex Basil
05.  Biscuit
06.  Lecer

NEW UPHOLSTERY, 
NEW COMBINATIONS

COMBINATIONS

 /NOUVEAUX TISSUS D’AMEUBLEMENT,  
NOUVELLES COMBINAISONS

428 429



01.  Vestige Aran
02. Apollo Green
03. Apollo Forest
04.  Haya Natural
05.  Metal Vert
06.  Roble Cooper

( 03 )

COMBINACIONES

( 04 )

01.  Roble Cooper
02. Linetex Nut
03. Silvertex Taupe
04.  Vestige Sand
05.  Silvertex Brick 
06.  Silvertex Umber

COMBINATIONS
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01.  Haya Bama
02. Maglia Indigo
03. Metal Blue
04.  Maglia Greenland
05.  Linetex Mint
06.  Linetex Emerald

( 05 )

COMBINACIONES

01.  Linetex Sphere
02. Vestige Slate
03. Linetex Atitlan
04.  Linetex Milos
05.  Vestige Inox
06.  Lecer

( 06 )

COMBINATIONS
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COMBINACIONES COMBINATIONS

01.  Linetex Emerald
02. Haya
03. Valencia Leinen
04.  Valencia Port
05.  Valencia Peach
06.  Vestige Escarlata
07.  Lecer

( 07 )

( 08 )

01.  Roble Cooper
02. Vestige Nut
02. Vestige Camouflage
03. Silvertex Taupe
04.  Vestige Nut
05.  Silvertex Meteor 
06.  Silvertex Hunter
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Camino de la Estación, s/n
Polígono I4 Parcela 5
03330 CREVILLENTE - Alicante

Telf. 96 540 53 30 / 96 540 35 12
info@ seniorcare.es

www.seniorcare.es
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LZF lamps
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